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I. Identificação da operação estatística 
 

 I.1 Designação da operação estatística 
 

Inquérito à Fecundidade  
 

 I.2 Sigla (ou abreviatura) da operação estatística 
 

IFEC 2019 
 

 I.3 Código da operação estatística  
 

604 

 I.4 Código SIGINE (modelo estatístico) 
 

- 

 I.5 Código da Atividade Estatística 
 

31 – População 
314 – Estatísticas de Síntese Demográfica  
252 – Inquérito à Fecundidade 

 

 I.6 Código de Versão do Documento Metodológico  
 

1.1 

 I.7 Data de entrada em vigor da versão do Documento Metodológico  
 
Setembro 2019 

 I.8 Data da última atualização do Documento Metodológico  
 

Dezembro 2019 



  

 I.9 Entidade responsável pela operação estatística  
 

INE 

 Unidade Orgânica (UO): Departamento de Estatísticas Demográficas e 

Sociais / Serviço de Estatísticas Demográficas 

 Técnicos responsáveis 

  
 
 

              Nome: Rita Lages  

              Telefone: :+351218426100, ext. 3185  

              E-mail: rita.lages@ine.pt  

 

 

 

 

 

 
              Nome: Susana Clemente 

              Telefone: :+351218426100, ext. 3350 

              E-mail: susana.clemente@ine.pt 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
Entidades com Delegação de Competências 

   

 Não se aplica 

 

 I.10 Outras Entidades Externas relacionadas com a operação 
  

 Não se aplica 
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II. Justificação para uma nova versão do Documento 
Metodológico 

 
Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta múltipla): 

 

Nova versão: 

 Alteração de variáveis de observação           

 Alteração de conceitos            

 Alteração de classificações                                             

 Alteração de produtos de difusão                                 

 Alteração de fontes estatísticas                                    

 Alteração do método de recolha                                   

 Alteração de âmbito na população                               

 Alteração do desenho amostral                                    

 Outros motivos            
 

o Especificar: ____________________ 
 
 

 
 

 
 


□ 

□ 

□ 

□ 

 
 
 
 



  

III. Identificação das necessidades, objetivos e financiamento 

 III.1 Contexto da operação estatística 
 

O Inquérito à Fecundidade (IFEC) 2013, realizado no âmbito de um protocolo celebrado, em 

2012, entre a Fundação Francisco Manuel dos Santos (FFMS) e o Instituto Nacional de Estatística 

(INE), permitiu muitas e importantes análises sobre o fenómeno da fecundidade em Portugal. 

Contudo, passados seis anos é importante voltar a observar os comportamentos no que 

respeita à fecundidade, ao ideal de filhos, às intenções, bem como as perceções e os 

constrangimentos que pesam sobre a decisão de ter e não ter filhos, por parte de mulheres e 

homens. Acresce que é fundamental perceber como se posiciona em 2019 a sociedade 

portuguesa relativamente à fecundidade por comparação com o observado em 2013. 

 

Alguns indicadores de natalidade e fecundidade, no período 2013-2017, mostram uma (pequena) 

recuperação da fecundidade, nomeadamente, o aumento nas taxas de fecundidade geral e 

específicas, nas várias ordens de nascimento, e algum abrandamento no aumento da idade da 

mulher ao nascimento dos filhos. Sublinha-se ainda, a redução do peso relativo da população 

feminina em idade fértil (dos 18 aos 49 anos) no total da população feminina residente em 

Portugal, assim como alguma diferenciação regional, em particular numa análise urbano/rural. 

 

Entre 2013 e 2019, entraram seis novas gerações de mulheres no grupo etário 

demograficamente designado em “idade fértil” e, nesse mesmo período, seis gerações saíram 

desse grupo.  

 

A população de referência do IFEC 2019 é a mesma do IFEC 2013, nomeadamente, mulheres com 

idades dos 18 aos 49 anos e homens com idades compreendidas entre os 18 e os 54 anos, 

residentes em território nacional.  

 

As entrevistas vão decorrer em cerca de 11 mil alojamentos, localizados no Continente e nas 

Regiões Autónomas dos Açores e da Madeira. 

 
 
 
 
 
 
 
 



  

 III.2 Identificação das necessidades de informação estatística que justificam a 
operação 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta múltipla):  

 Necessidades resultantes de obrigações legais: 

o Legislação comunitária                       

        Especificar: _______________________________ 

o Compromissos perante organizações internacionais 

        Especificar: ________________________________ 

o Legislação nacional             

        Especificar: _______________________________ 

 

 Pedido direto de informação por parte do/de: 

o Entidades públicas nacionais  

o Entidades comunitárias  

        - Programa Estatístico Europeu (PEE)                                                

        - Acordo informal (“Acordo de Cavalheiros”)                                   

o Entidades privadas, nacionais ou estrangeiras               

        Especificar: _______________________________ 

o Conselho Superior de Estatística (Recomendações, p.ex.)       

        Especificar: _______________________________ 

 Resultado de inquéritos às necessidades dos utilizadores      

 Necessidades de informação de outras operações estatísticas                      

 Contrato/Protocolo específico com Entidade externa  

 Outras necessidades       

o Especificar: Estudo da fecundidade para investigação, definição e 
avaliação de políticas públicas. 

 

 
□ 
 

□ 
 

□ 
 

 
□ 

□ 

□ 

□ 

□ 
 

□ 

□ 
□ 
 
 

 
 
 
 
 
 



  

 III.3 Objetivos da operação estatística 
 
O IFEC 2019 tem como principal objetivo, obter informação que permita caracterizar e 

compreender: 

i. Os contextos familiares atuais e de origem e os padrões de fecundidade, o 

número ideal e as intenções de ter ou não filhos; 

ii. As atitudes, valores e fatores socioeconómicos que influenciam as decisões de ser 

mãe ou pai em Portugal;  

iii. As realidades de coabitação/conjugalidade dos indivíduos na sua relação com as 

intenções de fecundidade; 

iv. As situações de fertilidade e saúde reprodutiva na sua relação com a 

concretização da fecundidade; 

v. As alterações que ocorreram desde 2013, ano da realização da edição anterior do 

IFEC. 

A informação a obter constituirá um relevante instrumento de apoio à definição e avaliação de 

políticas relacionadas com a família e a natalidade. 

 

 III.4 Financiamento da operação estatística 
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta única): 

 Financiamento total: 

o  da Entidade responsável     

o da União Europeia (EUROSTAT)     

o de outra Entidade      

 Especificar: EEA Grants 

 Cofinanciamento: 

o Entidade responsável e União Europeia   

o Entidade responsável e outra Entidade (nacional ou externa 
à União Europeia)                                           

 Especificar: ________________________ 

□ 

□ 
 
 

 

□ 

□ 
 
 

 

 



  

IV. Caracterização geral 
 

 IV.1 Tipo de operação estatística  
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta única): 

 Inquérito amostral                         

 Recenseamento                □ 

 Estudo estatístico                □ 

 

 
 

 IV.2 Tipo de fonte(s) de informação utilizada(s) na operação estatística 
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta múltipla): 

 Fonte Direta                                                                                       
                                  

 Fonte Não-direta                                            

o Fonte administrativa                       □ 

o Outra operação estatística                       □ 

o Outra                          □ 

 Especificar: _______________________ 
 

 



  

 IV.3 Periodicidade da operação estatística 
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta única): 

 Mensal                                            □ 

 Trimestral                                                               □ 

 Semestral                                            □ 

 Anual                                            □ 

 Bienal                                                          □ 

 Trienal                                                         □ 

 Quadrienal                                            □ 

 Quinquenal                                           □ 

 Decenal                                            □ 

 Não periódico                                                       

 Outra                                                                       □ 

Especificar:__________________________ 
 

 

 IV.4 Âmbito geográfico da operação estatística  
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta múltipla): 

 Continente                             □ 

 Região Autónoma da Madeira                    □ 

 Região Autónoma dos Açores                                          □ 

 País                                                      

 Outro                                                                                    □ 

              Especificar: __________________________ 
 

 
 
 
 
 



  

 IV.5 Principais utilizadores da informação 
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta múltipla): 

Utilizadores do Sistema Estatístico Nacional 

o INE          

o Banco de Portugal       □ 

o Direção Regional de Estatística da Madeira     

o Serviço Regional de Estatística dos Açores     

o Entidades com delegação de competências                                   □ 

Especificar: ________________________ 

o Outros utilizadores nacionais      
Especificar:  
Administração Pública  
Instituições sem Fim Lucrativo 
Comunicação Social 
Pessoas singulares 
Investigadores  

Utilizadores Comunitários e outros Internacionais    □ 
Especificar: ________________________ 

 

 

 IV.6 Difusão 
 

o IV.6.1 Padrão de disponibilização da informação 
Em estudo 

 

o IV.6.2 Revisões 
 

Não aplicável 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

o IV.6.3 Produtos de difusão regular 
 
Preencher o seguinte quadro: 

Produtos a disponibilizar 
 

Tipo de produto  Designação do 
produto 

Periodicidade 
de 

disponibilização 

Nível geográfico 
(desagregação geográfica 

máxima) 
Destaque Inquérito à 

Fecundidade 
2019 

Não periódico 
 

NUTS II (somente para a 
população feminina) 

Ficheiro de microdados 
anonimizados* /** 
  

Inquérito à 
Fecundidade 
2019 

Não periódico 
 

Indivíduo 

* A disponibilizar em condições específicas.  
** No caso do ficheiro de microdados a desagregação máxima dos dados está associada à unidade 
estatística de observação (indivíduo). 
 
 



  

V. Caracterização metodológica 

 V.1 População-alvo 
 
Mulheres com idades dos 18 aos 49 anos e homens com idades compreendidas entre os 

18 e os 54 anos residentes no território nacional. 

 V.2 Base de amostragem 
 
Indicar a base de amostragem utilizada, assinalando uma cruz (X) no quadrado 
correspondente (resposta única): 

 

 Alojamentos 

  Empresas (excluindo as agrícolas)  

o Conjuntura (os dados recolhidos reportam-se ao ano corrente) 
  

o Estrutura (os dados recolhidos reportam-se a anos anteriores)  

 Explorações agrícolas 

 Estabelecimentos 
o Conjuntura (os dados recolhidos reportam-se ao ano corrente) 

  

o Estrutura (os dados recolhidos reportam-se a anos anteriores)  

 Veículos 

 Instituições sem fins lucrativos 

 Administrações Públicas 

 Outras 

o Especificar: ______________________________________ 

o Indicar a unidade amostral: 

                             

 

 

□ 
□ 
 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 

□ 
 

 

 
  



  

 V.3 Unidade (s) estatística (s) de observação 
 
A unidade de observação do IFEC é o indivíduo. A informação é recolhida nas unidades 

de alojamento pertencentes à amostra, sendo selecionado um indivíduo, o último a fazer 

anos à data da entrevista.  

 

 V.4 Desenho da amostra 

o V.4.1 Características da amostra 
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta múltipla): 

 
Características da amostra: 

 Probabilística 

o Estratificada 

o Por conglomerados 

o Multietápica 

 Não probabilística 

 Transversal 

 Longitudinal (painel, amostra rotativa) 

 Outra 

                 Especificar: ___________________ 
 

 
 

 
 

□ 

 

□ 

□ 

□ 

□ 

 
 

 

o V.4.2 Metodologia para a seleção, distribuição, atualização e 
dimensionamento da amostra 

 
A amostra foi selecionada de uma base de amostragem constituída a partir de um 

universo de referência de alojamentos de residência principal do Ficheiro Nacional 

de Alojamentos (construído com base nos resultados dos Censos 2011). 

Para o efeito considerou-se um esquema de amostragem estratificado (NUTS II) e 

multietápico, em que as unidades primárias (células da Grid INSPIRE de 1Km²) 

foram selecionadas com probabilidade proporcional à dimensão do número de 

alojamentos de residência principal e as unidades secundárias (alojamentos) 

sistematicamente dentro das unidades da 1ª etapa. Numa terceira etapa (durante 

o processo de recolha) foi selecionado apenas 1 indivíduo (uma mulher dos 18 aos 



  

49 anos ou um homem dos 18 aos 54 anos) através do método do último 

aniversário, ou seja, caso existam vários indivíduos dentro do âmbito do inquérito 

o respondente será aquele cujo dia de aniversário seja o mais recente. Caso exista 

no alojamento mais do que um indivíduo elegível com o mesmo dia de aniversário, 

o indivíduo selecionado será aquele que foi registado em primeiro lugar. 

A amostra foi dimensionada com base nos resultados dos Censos 2011, de forma a 

garantir para estimativas de 50%, margens de erro absoluto (semi-amplitude 

máxima de um intervalo de confiança a 95%) de 5 pontos percentuais (p.p.) a nível 

de NUTS II para mulheres (18-49 anos) e de 3 p.p. para homens (18-54 anos) a 

nível nacional. Aos valores obtidos foram aplicados fatores para compensação das 

não respostas e do efeito da complexidade do desenho da amostra (design 

effect). Assim, obteve-se uma amostra de 7 501 mulheres e 3 859 homens 

correspondente a 11 360 alojamentos no total. 

 

 V.5 Construção do(s) questionário(s) 

o V.5.1 Testes de pré-recolha efetuados ao (s) questionário(s)  
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta múltipla): 

 

 Testes de gabinete         

 Testes de campo        □ 

 Testes específicos para questionários eletrónicos                □ 

 No âmbito de Inquérito-piloto                    □ 

 Não foram efetuados testes de pré-recolha                  □
  

 

 
 

o V.5.2 Tempo médio de preenchimento do(s) questionário(s)  
 

Em média, cerca de 50 minutos.  

 
 
 
 
 
 
 



  

 V.6 Recolha de dados 

o V.6.1 Recolha direta de dados  
 

É efetuado um contacto inicial através do envio de uma carta de apresentação do 

inquérito, a cada um dos alojamentos selecionados para constituírem a amostra do IFEC 

2019. 

Será inquirido apenas um indivíduo por alojamento (mulher ou homem previamente 

definido) do âmbito etário de referência, residente no alojamento, selecionado através 

da data do último aniversário.  

 

 V.6.1.1 Período(s) de recolha  
 
A recolha de dados decorrerá entre setembro de 2019 e fevereiro de 2020. 

 

 V.6.1.2 Método(s)de recolha 
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta múltipla): 

Recolha por entrevista: 

 Presencial com Computador (“CAPI”)                 

 Presencial sem Computador                                □ 

 Telefónica com Computador (“CATI”)                                        □ 

 Telefónica sem Computador                                           □ 
 
Recolha por autopreenchimento: 

 Questionário Eletrónico (WebInq)      □ 

 Transmissão Eletrónica de um Ficheiro com 

    estrutura de dados pré-definida (inclui Excel e aplicação)  □ 

 Questionário em Papel                    □ 

Recolha por observação  direta                               □ 
 

 
 
 
 
 
 



  

 V.6.1.3 Critério para o fecho da recolha  
 

A recolha terá a duração de seis meses. Findo esse período, o trabalho de recolha tem de 

estar terminado em todas as unidades de alojamento selecionadas para a amostra e, 

consequentemente, em todas as áreas selecionadas. 

 

 V.6.1.4 Possibilidade de inquirição “Proxy” 
 

Assinalar uma cruz (X) no quadrado correspondente (resposta única): 

 Sim                                                           □ 

o Especificar o critério: _________________________ 

 Não                                                                             
 

 
 
 
 

 V.6.1.5 Sessões informativas 
 

Assinalar uma cruz (X) nos quadrados correspondentes (resposta múltipla): 
        

   
Assegurada pela 

Estrutura Nacional 
Em "cadeia"/ 

Estrutura Regional 

  •  Sessão informativa inicial    

  o Sessão informativa específica  
                                            

 

                                          

 

  o Sessão informativa genérica  
                                                         

□ 

                                              

□ 

  •  Sessão informativa de reciclagem    

  o Sessão informativa específica □ □ 

  o Sessão informativa genérica □ □ 

        

 
 

o V.6.2 Recolha não-direta de dados 
 
                 Não aplicável 



  

 V.7 Tratamento de dados 

o V.7.1 Validação e análise 
 

 
1. Identificar os tipos de validações efetuadas aos dados 

(resposta múltipla): 

 Regras de domínio                                                   

 Regras de coerência                                                 

 Regras de estrutura                                                 
 

2. Fazer uma breve descrição dos métodos utilizados na análise 
dos dados recolhidos.  

O controlo de qualidade da informação efetuar-se-á em várias fases. 

Numa primeira fase, aquando do registo, os dados serão validados 

automaticamente através de um conjunto de processos de validação 

(validações de percurso e validações de coerência), previamente 

incluídos na própria aplicação informática de registo. 

É efetuada uma análise crítica da coerência global da informação 

registada, através da utilização do software Business Intelligence 

sobre a cópia de dados do ambiente operacional (BIS). Para que os 

questionários sejam considerados como finalizados, todas as 

incoerências do tipo "Erro" têm que estar resolvidas. 

Numa segunda fase do controlo de qualidade, a análise dos dados 

será realizada em Business Objects (BO), para verificação, por 

exemplo, de possíveis incoerências face a valores expectáveis. 

Por último, proceder-se-á ao tratamento e análise dos dados com 

recurso ao SPSS.  

 
3. Descrever as metodologias para medir os erros de medida e de 

processamento. 
 

Não aplicável. 

 

o V.7.2 Tratamento de não respostas  
 

O tratamento das não respostas totais consiste na aplicação de um fator de correção no 

ponderador inicial de cada unidade. Em relação às não respostas parciais, não é aplicado 

nenhum método de imputação às variáveis para as quais não se obteve resposta por 

parte do inquirido (devido a “Não sabe” ou a “Recusa”). 

 



  

o V.7.3 Obtenção de resultados  
 

O cálculo das estimativas tem como base a aplicação, a cada unidade estatística da 

amostra, de um ponderador que resulta do produto dos seguintes fatores: 

- Um ponderador inicial, baseado no desenho da amostra; 

- Um fator de correção para as não respostas para compensar o efeito provocado por 

estas na dimensão da amostra. 

- Um fator que calibra (ou ajusta) a amostra para efetivos ou totais conhecidos sobre a 

população, utilizando fontes externas ao inquérito, através de um método denominado 

“calibragem” ou “ajustamento por margens”. 

Para a calibragem dos indivíduos utilizam-se como margens as estimativas 

independentes da população por região NUTS II, sexo e escalões etários. Os 

ponderadores obtidos após o procedimento de calibragem correspondem aos 

ponderadores finais dos indivíduos. 

A precisão associada a um estimador θ é definida pela proximidade entre a respetiva 

estimativa e o seu valor real θ (geralmente desconhecido), podendo esta ser medida em 

termos absolutos ou em termos relativos. A variância ou o desvio-padrão são medidas do 

erro absoluto e são sempre calculadas na mesma unidade das observações. O coeficiente 

de variação (cv) de um estimador é medido em termos relativos e é dado pelo quociente 

entre a estimativa do desvio-padrão do estimador e a estimativa do parâmetro. 

Genericamente, o cv (em %) é dado por:    

  

  

. 

 

A complexidade do esquema de amostragem impede a aplicação de fórmulas específicas 

para o cálculo das variâncias, razão pela qual se aplicam métodos de reamostragem que 

permitem obter valores aproximados. 

No âmbito do IFEC 2019 é utilizado o método Jackknife. Este consiste em dividir 

aleatoriamente a amostra em g grupos de igual dimensão e constituir subamostras, 

denominadas réplicas, retirando à amostra completa cada um dos grupos (um grupo 

pode ser constituído por uma ou várias unidades de observação).  

 

 A partir de cada subamostra determina-se uma estimativa da característica aplicando a 

mesma metodologia subjacente à amostra completa. O estimador da variância é dado 

por: 

 
 

onde  é um estimador de θ (calculado sobre a amostra total) e  o estimador de θ para a 

réplica α. 



  

o V.7.4 Ajustamentos dos dados 
 
           Não aplicável 

 

o V.7.5 Comparabilidade e coerência  
 

1. Comparabilidade temporal 

Proceder-se-á à análise da evolução temporal para as variáveis que se mantêm 

na edição do IFEC 2019. 

 

2. Outros tipos de comparabilidade 

A utilização de uma amostra representativa para as mulheres por NUTS II 

viabiliza comparações inter-regionais. 

 
 



  

o V.7.6 Confidencialidade dos dados    
 

 
1. Indicar se a operação estatística é objeto de tratamento de 

confidencialidade dos dados (resposta única): 

 Sim                                                                               

 Não                                                                             □ 

 
2. Se responder “sim” completar a resposta de acordo com a 

instrução de preenchimento. 
 

“A recolha, tratamento e divulgação dos dados é feita de acordo com 

o estabelecido pela Lei 22/2008, de 13 de maio, designadamente o 

artigo 6.º, que estabelece a aplicação do princípio do segredo 

estatístico aos dados. 

Quaisquer unidades estatísticas, direta ou indiretamente identificáveis, 

não podem ser divulgadas, não só pela proteção conferida por este 

princípio, mas também pela proteção de dados pessoais que decorre 

do Regulamento Geral de Proteção de Dados e demais legislação 

sobre esta matéria. 

A quebra da confidencialidade estatística é punível, não só disciplinar, 

mas também criminalmente, na medida em que constitui segredo 

profissional, de acordo com o artigo 32.º da Lei do SEN.” 

O tratamento do segredo estatístico (também assegurado pelo 

Eurostat no âmbito do regulamento n.º 1000/2007, de 29 de agosto) 

consiste, por exemplo, na supressão da identificação individual, das 

variáveis usadas na seleção da amostra e das associadas ao trabalho 

de campo, para além da utilização de top/bottom coding e grouping em 

diversas variáveis, para minimização do risco de identificação. 

Adicionalmente, no contexto do Regulamento Geral de Proteção de 

Dados (RGPD – artigo 35.º), o inquérito será sujeito a uma Avaliação de 

Impacto sobre o Tratamento de Dados (AIPD), processo concebido 

para, previamente a qualquer tratamento que envolva o tratamento 

de dados pessoais, avaliar a necessidade e proporcionalidade desse 

tratamento e dessa forma ajudar a gerir os riscos a este associados 

para os direitos, liberdades e garantias das pessoas singulares. 

 

 

 
 



  

VI. Suportes de recolha e Variáveis de observação 
 
SUPORTE DE RECOLHA 

 

1. Identificação do suporte de recolha: “Inquérito à Fecundidade 2019”, registo  

n.º 10369, com prazo de validade até 29-02-2020. 

 

 

2. Imagem (disponível no Portal INE): 
 
http://smi.ine.pt/SuporteRecolha/Detalhes/10369. 

 

              

3. Entidade inquirida: indivíduos – mulheres dos 18 aos 49 anos e homens dos 18 aos 

54 anos 

 

VARIÁVEIS DE OBSERVAÇÃO 
 
 
   

http://smi.ine.pt/SuporteRecolha/Detalhes/10369


  

 

Questionário Variável de observação Variável de observação 

N.º 
regis

to 
INE 

Códig
o da 

quest
ão 

Códi
go 

Data 
início 

de 
vigên

cia 

Propriedade Unidade Estatística 

Classe de 
Represent

ação 

Domínio de valores 
(categórico)/ Versão de 

classificação 

Domínio de valores 
(Contínuo)   

Acróni
mo 

Definiç
ão 

Contex
to Designação 

Conce
ito 

Designação 

Conce
ito 

Indicação 
do 

Tema/Subt
ema para 

associação 
PT EN PT EN 

Códig
o 

versã
o 

Designação 
Nív
el 

Intervalo de 
valores 

Unida
de de 
medi

da 

PT 
E
N 

PT 
E
N 

PT 
E
N 

1036
9 

BC0 
[Nov

a] 
  

Morada do 
alojamento 

Living 
quarter 
address 

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Código 

V043
32 

Tipologia 
sim/não (sim - 

não foi 
possível a 

confirmação)  

1                 

1036
9 

BC1_2 
[Nov

a] 
  

Confirmação da 
morada do 
alojamento 

Confirmatio
n of living 

quarter 
address 

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Código 

V043
33 

Fontes de 
confirmação 

1                 

1036
9 

BC1_3 
[Nov

a] 
  

Correção da 
morada do 
alojamento 

Amendment 
of living 
quarter 
address 

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Nome       Texto               

1036
9 

BC1_4 
1165

0 
12-03-
2013 

Disponibilidade 
para resposta 

ao questionário 
(Sim/ Não)  

 Availability 
to respond 

to 
questionnair
e (Yes/ No)   

  
Indivídu

o  
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

BC2_1 
[Nov

a] 
  

Residência 
habitual/princip
al (Sim/ Não) do 

indivíduo  

Frequent/m
ain 

residence 
(Yes/ No) of 

person  

  
Indivídu

o  
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

BC2_2 8953 
18-11-
2010 

Situação do 
alojamento 

 Living 
quarter 

situation   
  

Alojame
nto 

Living 
quarter   

    Código 
V043

34 

Situação do 
alojamento 

(bloco 
comum)   

1                 

1036
9 

BC2_4 
[Nov

a] 
  

Especificar a 
situação do 
alojamento 

 Specify 
living 

quarter 
situation   

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Nome       Texto               

1036
9 

BC2_5 
[Nov

a] 
  

Motivo para a 
alteração da 
situação do 

alojamento (1) 

Reason for 
the change  

of living 
quarter 

situation (1) 

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Código 

V039
59 

 Motivos para 
a alteração da 

situação do 
alojamento (1)   

1                 



  

1036
9 

BC2_5
.1 

[Nov
a] 

  
Especificar 

outro motivo (1) 

 Specify 
other 

reason (1)   
  

Alojame
nto 

Living 
quarter   

    Nome       Texto               

1036
9 

BC2_6 
[Nov

a] 
  

Motivo para a 
alteração da 
situação do 

alojamento (3) 

Reason for 
the change  

of living 
quarter 

situation (3) 

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Código 

V043
35 

 Motivos para 
a alteração da 

situação do 
alojamento (3)   

1                 

1036
9 

BC2_6
.1 

[Nov
a] 

  
Especificar 

outro motivo 
(3) 

 Specify 
other 

reason (3)   
  

Alojame
nto 

Living 
quarter   

    Nome       Texto               

1036
9 

BC3_1 
[Nov

a] 
  

Confirmação do 
nome do 

representante 
do alojamento 

Confirmatio
n of the 

name of the 
living 

quarter 
reference 

person 

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Código 

V043
36 

Tipologia 
sim/não (sim - 

sim mas é 
necessário 
corrigir o 

nome)  

1                 

1036
9 

BC3_2 8952 
18-11-
2010 

Nome do 
representante 
do alojamento  

Name of the 
living 

quarter 
reference 

person 

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Nome       Texto               

1036
9 

BC4 
[Nov

a] 
  

Existência de 
telefone de 
contacto do 

indivíduo 

Existence of 
telephone 
contact of 

person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
37 

 Situação face 
à existência de 

telefone  
                  

1036
9 

BC4 366 
01-01-
2005 

Contacto 
telefónico 

 Telephone 
contact   

  
Indivídu

o 
Person     Número       [;]               

1036
9 

BC5 
[Nov

a] 

  

Existência de 
endereço de e-

mail de de 
contacto do 

indivíduo 

Existence of 
e-mail 

contact of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
38 

Situação face 
à existência de 

email  
                  

1036
9 

BC5 807 
01-01-
2005 

 Contacto por 
mail   

 E-mail 
contact   

  
Indivídu

o 
Person     Nome       Texto               

1036
9 

BC6 
[Nov

a] 
  

Existência de 
carta de 

contacto do INE 
(Sim/Não) 

Existence of 
INE's 

contact 
letter 

(Yes/No) 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

R1_1.V
A1 

1752 
24-01-
2006 

Número de 
ordem do 
indivíduo  

 Reference 
number of 

person   
  

Indivídu
o 

Person     
Quantidad

e 
      [1; 120]               

1036
9 

R1 9437 
28-06-

2011 

Nome dos 
indivíduos 

residentes no 
alojamento  

 Name of 
resident 

persons of 
living 

quarter   

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Nome       Texto               



  

1036
9 

R1.VA
1 

8493 
03-08-
2010 

Indivíduos 
residentes (N.º) 
no alojamento  

Resident 
persons 
(No.) in 

living 
quarter  

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             

1036
9 

RA0.5 
[Nov

a] 
  

Nome do 
indivíduo 

Name of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Nome       Texto               

1036
9 

RA0.5 19 
01-01-
2005 

Sexo do 
indivíduo 

Sex of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
53 

Sexo 2                 

1036
9 

RA0.5 20 
01-01-
2005 

Data de 
nascimento do 

indivíduo 

 Date of 
birth of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Ano       

[01/01/1800;31/12
/2199]  

              

1036
9 

RA0.5 
1164

8 
12-03-
2013 

 Existência de 
indivíduos 

elegíveis (Sim/ 
Não) no 

alojamento  

Existence of 
eligible 
persons 

(Yes/ No) at 
living 

quarter  

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

RA0.5 
1164

9 
12-03-
2013 

Indivíduos 
elegíveis (N.º) 
no Alojamento  

 Eligible 
persons 
(No.) at 
Living 

quarter   

  
Alojame

nto 
Living 

quarter   
    

Quantidad
e 

      [01;12]  N.º             

1036
9 

RA0.5 
1265

8 
05-05-
2014 

Confirmação da 
seleção para 
resposta ao 
inquérito do 

indivíduo  

Confirmatio
n of 

selection for 
survey 

response of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

R4_1 
1165

0 
12-03-
2013 

Disponibilidade 
para resposta 

ao questionário 
(Sim/ Não)  

 Availability 
to respond 

to 
questionnair
e (Yes/ No)   

  
Indivídu

o  
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

R4_3 9621 
06-
09-
2011 

Data de 
nascimento 

(confirmação - 
Sim/Não) do 

indivíduo  

Date of 
birth 

(confirmatio
n - Yes/No) 
of person  

  
Indivídu

o  
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

R4_4 20 
01-01-
2005 

Data de 
nascimento do 

indivíduo 

 Date of 
birth of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Ano       

[01/01/1800;31/12
/2199]  

              

1036
9 

R4_5 8954 
18-11-
2010 

Resultado da 
entrevista 

 Result of 
interview   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
39 

Resultado do 
contacto/entr

evista 
(indivíduo, 

bloco comum)  

                  



  

1036
9 

R7 9475 
19-08-
2011 

Existência de 
partilha das 
despesas de 
alojamento e 
alimentação 
(Sim/ Não)  

 Existence 
of sharing 

the costs of 
accomodati
on and food 

(Yes/ No)   

  

Agregad
o 

Domésti
co 

Privado 

Househ
old 

    Código 
V001

80 
Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

R7.1 
1266

0 
05-05-
2014 

Identificação do 
individuo que 

partilha do 
mesmo 

orçamento para 
despesas de 
alojamento e 
alimentação  

Identificatio
n of person 
sharing the 

costs of 
accommoda

tion and 
food  

  

Agregad
o 

Domésti
co 

Privado 

Househ
old 

    
Quantidad

e 
      [1;99]                

1036
9 

RA1. 11652 
12-03-
2013 

Relação de 
parentesco do 

Indivíduo  

 
Relationship 

of person   
  

Indivídu
o 

Person     Código 
V029

26 

Relação de 
parentesco 

com o 
indivíduo 

selecionado 
(fecundidade) 

1                 

1036
9 

RA2. 
[nov

a] 
  

Tipo de filho do 
indivíduo 

Type of 
child of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
40 

Tipos de filho 
(biológico; 
adotado) 

1                 

1036
9 

RA3. 
[nov

a] 
  

Filho biológico 
residente 
comum ao 

cônjuge/compa
nheiro 

residente do 
indivíduo 

Resident 
biological 

child 
common to 

resident 
spouse/part

ner of 
person    

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

RA4.1. 
[nov

a] 
  

Filho adotado 
residente 
comum ao 

cônjuge/compa
nheiro 

residente do 
indivíduo 

Resident 
adopted 

child 
common to 

resident 
spouse/part

ner of 
person    

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

RA4.2
. 

11655 
12-03-
2013 

Idade do filho 
adotado 

residente à data 
da coabitação 

(Ano) do 
Indivíduo  

 Age of 
resident 
adopted 

child at time 
of 

cohabitatio
n (Year) of 

Person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             



  

1036
9 

RA5.1. 
[Nov

a] 
  

Enteado 
residente 
comum ao 

cônjuge/compa
nheiro 

residente do 
indivíduo 

Resident 
stepchild 

common to 
resident 

spouse/part
ner of 
person     

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

RA5.2
. 

11657 
12-03-
2013 

Idade do 
enteado 

residente à data 
da coabitação 

(Ano) do 
Indivíduo  

Age of 
resident 

stepchild at 
time of 

cohabitatio
n (Year) of 

Person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

RA7. 
[nov

a] 
  

Condição 
perante o 

trabalho dos 
indivíduos com 
16 ou mais anos 

(exceto o  
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo) do 

Agregado 
doméstico 

privado  

Activity 
status  of 

persons 16 
years old or 

more 
(except for 

the 
spouse/part

ner of 
person) 
from the 

household  

  

Agregad
o 

Domésti
co 

Privado 

Househ
old 

    Código 
V043

41  

Condição 
perante o 
trabalho 

(IFEC) 

1                 

1036
9 

A1. a) 9524 
24-08-

2011 

Condição 
perante o 

trabalho (auto 
classificação) do 

indivíduo  

 Activity 
status (auto 
classificatio
n) of person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
41  

Condição 
perante o 
trabalho 

(IFEC) 

1                 

1036
9 

A2. a) 9385 
13-05-
2011 

Situação na 
profissão do 

indivíduo  

Occupation
al status of 

person   
  

Indivídu
o 

Person     Código 
V037

00 

Situação na 
Profissão - 
variante 13 

1                 

1036
9 

A3. 9521 
24-08-

2011 

Pessoal ao 
serviço (Sim/ 

Não) do 
Indivíduo  

Persons 
employed 

(Yes/ No) by 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

A4. a) 61 
01-01-
2005 

Profissão do 
Indivíduo  

 Occupation 
of person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V0201
4 

Classificação 
portuguesa 

das 
profissões, 

2010 

2                 



  

1036
9 

A5. 466 
03-11-
2009 

Atividade 
económica do 

indivíduo  

Economic 
activity of 

person  
  

Indivídu
o 

Person     Código 
V005

54 

Classificação 
portuguesa 

das atividades 
económicas, 

revisão 3 

2                 

1036
9 

A6. 1842 
20-03-
2006 

Emprego a 
tempo 

completo (Sim/ 
Não) do 

indivíduo  

Full-time 
employmen
t (Yes/ No) 
of person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

A7. 9539 
25-08-
2011 

Contrato de 
trabalho do 

indivíduo  

Employmen
t contract of 

person  
  

Indivídu
o 

Person     Código 
V025

26 

Tipos de 
contrato de 

trabalho - 
variante 8 

1                 

1036
9 

A8.1. 
a) 

71 
01-01-
2005 

Duração 
semanal 

habitual de 
trabalho (h) do 

indivíduo  

  Usual 
weekly 

hours of 
work (h) of 

person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Hora             

1036
9 

A8.1.1. 
a) 

9550 
25-08-
2011 

Duração diária 
habitual de 

trabalho (h) do 
indivíduo  

 Usual daily 
hours of 

work (h) of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 24] Hora             

1036
9 

A8.1.2
. a) 

9548 
25-08-
2011 

 Duração 
semanal 

habitual de 
trabalho (Dia) 
do indivíduo   

Usual 
weekly 

hours of 
work (Day) 
of person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 99] Dia             

1036
9 

A8.2. 
a) 

1166
5 

13-03-
2013 

Escalão de 
duração dos 
movimentos 
pendulares 

(local residência 
- local de 

trabalho) do 
Indivíduo  

Size class of 
time spend 

on 
commuting 

(place of 
residence - 

work 
location) of 

person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
42 

Escalões de 
duração dos 
movimentos 
pendulares 

(IFEC) 

2                 

1036
9 

A9. 9499 
23-08-
2011 

 Realização de 
um trabalho 
remunerado 

(Sim/Não) pelo 
indivíduo   

Accomplish
ment of 

paid work 
(Yes/No) by 

person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

A10. 
1166

7 
13-03-
2013 

Idade ao início 
do primeiro 

emprego 
remunerado 

(Ano) do 
Indivíduo  

Age at 
beginning of 

the first 
remunerate

d 
employmen

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             



  

t (Year) of 
Person  

1036
9 

A10.1. 
1166

6 
13-03-
2013 

Ano de início do 
primeiro 
emprego 

remunerado do 
Indivíduo  

Beginning 
year of 

remunerate
d 

employmen
t of Person  

  
Indivídu

o 
Person     Ano       [1900;ano n]  Ano             

1036
9 

A10.2. 
1166

8 
14-03-
2013 

Anos decorridos 
desde o início 
do primeiro 
emprego ou 

trabalho pago 

 Years since 
the first 

remunerate
d 

employmen
t (Year) of 

Person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

A11. 11670 
14-03-
2013 

Existência de 
interrupção do 

trabalho, 
excluindo 
situações 

temporárias e 
de curta 

duração (Sim/ 
Não) do 

Indivíduo 

Existence of 
discontinuat
ion of work, 

excluding 
temporary 
and short-
lived ones 

(Yes/ No) of 
Person  

  

Indivídu
o 

Person 

    

Código 
V001

80 
Tipologia 
Sim/Não 

1 

              

  

1036
9 

A12. 11672 
14-03-
2013 

Razão de não 
trabalho, 
excluindo 
situações 

temporárias e 
de curta 

duração do 
Indivíduo  

Reason for 
not work, 
excluding 
temporary 
and short-
lived ones 
of Person  

  

Indivídu
o 

Person 

    

Código 
V029

27 

Razões de 
interrupção da 

atividade 
profissional 

(fecundidade) 

1 

                

1036
9 

A13. 
a) 

9492 
22-08-
2011 

Nacionalidade 
portuguesa 

(Sim/Não) do 
indivíduo  

 Portuguese 
nationality 
(Yes/No) of 

person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

A14. 
a) 

455 
01-01-
2005 

Nacionalidade 
(País) do 
indivíduo  

Nationality 
(Country) of 

person  
  

Indivídu
o 

Person     Código 
V004

60 

ISO 3166-1 - 
norma 

internacional - 
códigos para a 
representação 

dos nomes 
dos países 

(ISO alpha 2) 

1                 



  

1036
9 

A15. 
a) 

9493 
22-08-
2011 

Naturalidade 
portuguesa 

(Sim/Não) do 
indivíduo  

Portuguese 
birthplace 

(Yes/No) of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

A16. 
a) 

475 
01-01-
2005 

Naturalidade 
(País) do 
indivíduo  

Birthplace 
(Country) of 

person  
  

Indivídu
o 

Person     Código 
V004

60 

ISO 3166-1 - 
norma 

internacional - 
códigos para a 
representação 

dos nomes 
dos países 

(ISO alpha 2) 

1                 

1036
9 

A17. 
a) 

4605 
20-05-
2008 

Ano de entrada 
em Portugal do 

indivíduo  

Year of 
return to 

Portugal of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     Ano       [1900;ano n]  Ano             

1036
9 

A17.1. 
a) 

33 
01-01-
2005 

Período de 
residência em 

Portugal (Anos) 
do indivíduo  

Period of 
residence in 

Portugal 
(Years) of 

person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

A17.2. 
a) 

9494 
22-08-
2011 

Idade à data de 
entrada em 

portugal (Ano) 
do indivíduo  

Age at 
return date 
to Portugal 

(Year) of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

A18. 
a) 

9706 
31-01-
2012 

Nível de 
escolaridade 
mais elevado 
completo do 

indivíduo  

 Highest 
completed 

level of 
education of 

person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V041
60  

Níveis de 
educação, 

2014 
(completos e 

s/ c. - 
observação) - 

variante 5 

1                 

1036
9 

A18.1. 
a) 

9707 
31-01-
2012 

Nível de 
escolaridade 
antigo mais 

elevado 
completo do 

indivíduo  

Highest 
completed 

former level 
of education 

of person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V026
86 

Lista de níveis 
de 

educação/curs
os extintos, 
2012 (lista 

cumulativa) 

1                 



  

1036
9 

A19. 11674 
14-03-
2013 

Nível de 
escolaridade 
mais elevado 

completo do pai 
do Indivíduo 

Highest 
completed 

level of 
education of 

father of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V041
60  

Níveis de 
educação, 

2014 
(completos e 

s/ c. - 
observação) - 

variante 5 

1                 

1036
9 

A19.1. 11675 
14-03-
2013 

Nível de 
escolaridade 
antigo mais 

elevado 
completo do pai 

do Indivíduo  

Highest 
completed 

former level 
of education 
of father of 

Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V026
86 

Lista de níveis 
de 

educação/curs
os extintos, 
2012 (lista 

cumulativa) 

1     

            

1036
9 

A20. 
1167

6 
14-03-
2013 

 Nível de 
escolaridade 
mais elevado 
completo da 

mãe do 
Indivíduo   

Highest 
completed 

former level 
of education 
of  fmother 
of Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V041
60  

Níveis de 
educação, 

2014 
(completos e 

s/ c. - 
observação) - 

variante 5 

1     

            

1036
9 

A20.1. 11677 
14-03-
2013 

Nível de 
escolaridade 
antigo mais 

elevado 
completo da 

mãe do 
Indivíduo  

Highest 
completed 

former level 
of education 

of mother 
of Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V026
86 

Lista de níveis 
de 

educação/curs
os extintos, 
2012 (lista 

cumulativa) 

1     

            

1036
9 

A21. 
[Nov

a] 
  

Naturalidade 
portuguesa 

(Sim/Não) do 
pai do indivíduo  

Portuguese 
birthplace  

(Yes/No) of 
father of 
person 

          Código 
V001

80 
Tipologia 
Sim/Não 

1     

            

1036
9 

A21.1. 
[nov

a] 
  

Naturalidade 
(País) do pai do 

indivíduo 

Birthplace 
(Country) of 

father of 
person  

          Código 
V004

60 

ISO 3166-1 - 
norma 

internacional - 
códigos para a 
representação 

dos nomes 
dos países 

(ISO alpha 2) 

1     

            

1036
9 

A22. 
[nov

a] 
  

Naturalidade 
portuguesa 

(Sim/Não) da 
mãe do 

indivíduo  

Portuguese 
birthplace   

(Yes/No) of 
mother of 

person 

          Código 
V001

80 
Tipologia 
Sim/Não 

1     

            



  

1036
9 

A22.1. 
[nov

a] 
  

Naturalidade 
(País) da mãe 
do indivíduo 

Birthplace 
(Country) of 

mother of 
person  

          Código 
V004

60 

ISO 3166-1 - 
norma 

internacional - 
códigos para a 
representação 

dos nomes 
dos países 

(ISO alpha 2) 

1     

            

1036
9 

A1. b) 
[nov

a] 
  

Condição 
perante o 

trabalho (auto 
classificação) do 
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo  

 Activity 
status (auto 
classificatio

n) of  
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
41  

Condição 
perante o 
trabalho 

(IFEC) 

1     

            

1036
9 

A2. b) 
[nov

a] 
  

Situação na 
profissão do 

cônjuge/compa
nheiro do 
indivíduo  

Occupation
al status of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V037
00 

Situação na 
Profissão - 
variante 13 

1     

            

1036
9 

A4. b) 
[nov

a] 
  

Profissão do 
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo  

 Occupation 
of 

spouse/part
ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V0201
4 

Classificação 
portuguesa 

das 
profissões, 

2010 

2     

            

1036
9 

A8.1. 
b) 

[nov
a] 

  

Duração 
semanal 

habitual de 
trabalho (h) do 
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo  

  Usual 
weekly 

hours of 
work (h) of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Hora 

            

1036
9 

A8.1.1. 
b) 

[nov
a] 

  

Duração diária 
habitual de 

trabalho (h) do 
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo  

 Usual daily 
hours of 

work (h) of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 24] Hora 

            

1036
9 

A8.1.2
. b) 

[nov
a] 

  

 Duração 
semanal 

habitual de 
trabalho (Dia) 

do 
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo  

Usual 
weekly 

hours of 
work (Day) 

of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 99] Dia 

            



  

1036
9 

A8.2. 
b) 

[nov
a] 

  

Escalão de 
duração dos 
movimentos 
pendulares 

(local residência 
- local de 

trabalho) do 
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo  

Size class of 
time spend 

on 
commuting 

(place of 
residence - 

work 
location) of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
42 

Escalões de 
duração dos 
movimentos 
pendulares 

(IFEC) 

2     

            

1036
9 

A13. 
b) 

[nov
a] 

  

Nacionalidade 
portuguesa 

(Sim/Não) do 
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo  

 Portuguese 
nationality 
(Yes/No) of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1     

            

1036
9 

A14. 
b) 

[nov
a] 

  

Nacionalidade 
(País) do 

cônjuge/compa
nheiro do 
indivíduo  

Nationality 
(Country) of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V004
60 

ISO 3166-1 - 
norma 

internacional - 
códigos para a 
representação 

dos nomes 
dos países 

(ISO alpha 2) 

1     

            

1036
9 

A15. 
b) 

[nov
a] 

  

Naturalidade 
portuguesa 

(Sim/Não) do 
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo  

Portuguese 
birthplace 

(Yes/No) of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1     

            

1036
9 

A16. 
b) 

[nov
a] 

  

Naturalidade 
(País) do 

cônjuge/compa
nheiro do 
indivíduo  

Birthplace 
(Country) of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V004
60 

ISO 3166-1 - 
norma 

internacional - 
códigos para a 
representação 

dos nomes 
dos países 

(ISO alpha 2) 

1     

            

1036
9 

A17. 
b) 

[nov
a] 

  

Ano de entrada 
em Portugal do 
cônjuge/compa

nheiro do 
indivíduo  

Year of 
return to 

Portugal of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Ano       [1900;ano n]  Ano 

            



  

1036
9 

A17.1. 
b) 

[nov
a] 

  

Período de 
residência em 

Portugal (Anos) 
do 

cônjuge/compa
nheiro do 
indivíduo  

Period of 
residence in 

Portugal 
(Years) of  

spouse/part
ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano 

            

1036
9 

A17.2. 
b) 

[nov
a] 

  

Idade à data de 
entrada em 

portugal (Ano) 
do 

cônjuge/compa
nheiro do 
indivíduo  

Age at 
return date 
to Portugal 

(Year) of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano 

            

1036
9 

A18. 
b) 

[nov
a] 

  

Nível de 
escolaridade 
mais elevado 
completo do 

cônjuge/compa
nheiro do 
indivíduo  

 Highest 
completed 

level of 
education of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V041
60 

Níveis de 
educação, 

2014 
(completos e 

s/ c. - 
observação) - 

variante 5 

1     

            

1036
9 

A18.1. 
b) 

[nov
a] 

  

Nível de 
escolaridade 
antigo mais 

elevado 
completo do 

cônjuge/compa
nheiro do 
indivíduo  

Highest 
completed 

former level 
of education 

of 
spouse/part

ner of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V026
86 

Lista de níveis 
de 

educação/curs
os extintos, 
2012 (lista 

cumulativa) 

1 

               

1036
9 

B1. 11679 
14-03-
2013 

 Irmãos (N.º) do 
Indivíduo   

 Brothers 
(No.) of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º 
            

1036
9 

B2. 
1168

0 
14-03-
2013 

Existência de 
irmãos apenas 
filhos do pai ou 

da mãe (Sim/ 
Não) do 

Indivíduo  

Existence of 
brothers 

only 
children of 
the father 
or mother 

(Yes/ No) of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1     

            

1036
9 

B2.1. 
1168

3 
14-03-
2013 

Irmãos apenas 
por parte do pai 

(N.º) do 
Indivíduo  

 Brothers 
only by the 
father side 

(No.) of 
Person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º 

            



  

1036
9 

B2.2. 
1168

9 
14-03-
2013 

Irmãos apenas 
por parte da 
mãe (N.º) do 

Indivíduo  

Brothers 
only by the 
mother side 

(No.) of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º 

            

1036
9 

B3.1. 
[Nov

a] 
  

Data de 
nascimento da 

mãe não 
residente do 

indivíduo 

Date of 
birth of non-

resident 
mother of 

person  

  
Indivídu

o 
Person     Ano       

[01/01/1800;31/12
/2199]  

  

            

1036
9 

B3.1.1. 
[Nov

a] 
  

Idade da mãe 
não residente 

(Ano) do 
indivíduo 

Age of non-
resident 
mother 

(Year) of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 120] Ano 

            

1036
9 

B3.1.2. 
[Nov

a] 
  

Dia de 
nascimento da 

mãe não 
residente do 

indivíduo 

Day of birth 
of non-

resident 
mother of 

person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 31] Dia 

            

1036
9 

B3.1.3. 
[Nov

a] 
  

Mês de 
nascimento da 

mãe não 
residente do 

indivíduo 

Month of 
birth of non-

resident 
mother of 

person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 12] Mês 

            

1036
9 

B3.2. 
[Nov

a] 
  

Data de 
nascimento do 
primeiro filho 

da mãe do 
indivíduo  

Date of 
birth of first 

child of 
mother of 

person  

  
Indivídu

o 
Person     Ano       [1900;ano n]    

            

1036
9 

B3.2.1. 
[Nov

a] 
  

Idade do irmão 
mais velho por 
parte da mãe 

(Ano) do 
indivíduo 

Age of older 
brother only 

by the 
mother side 

(Year) of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 120] Ano 

            

1036
9 

B3.2.2
. 

[Nov
a] 

  

Dia de 
nascimento do 

irmão mais 
velho por parte 

da mãe do 
indivíduo 

Day of birth 
of older 

brother only 
by the 

mother side 
of person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 31] Dia 

            

1036
9 

B3.2.3
. 

[Nov
a] 

  

Mês de 
nascimento do 

irmão mais 
velho por parte 

da mãe do 
indivíduo 

Month of 
birth of 

older 
brother only 

by the 
mother side 

(Year) of 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 12] Mês 

            



  

person 

1036
9 

B4 11691 
14-03-
2013 

 Relação de 
parentesco com 
indivíduos com 
quem coabitou 
a maior parte 
do tempo até 
aos 15 anos de 

idade do 
Indivíduo   

 
Relationship 

with 
persons 
whom 

cohabited 
most of the 

time until 
the 15 years 

old of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
28  

Relação de 
parentesco 

com a pessoa 
com quem 
viveu mais 

tempo 
(fecundidade) 

1     

            

1036
9 

B4.1. 
1169

3 
14-03-
2013 

Meios irmãos 
com quem 

coabitou até aos 
15 anos de idade 

(N.º) do 
Indivíduo  

 Step 
brothers 

whom 
cohabited 

with until 15 
year old 
(No.) of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º   

          

1036
9 

B4.2. 11692 
14-03-
2013 

Irmãos com 
quem coabitou 
até aos 15 anos 
de idade (N.º) 
do Indivíduo  

Brothers 
whom 

cohabited 
with until 15 

years old 
(No.) of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º   

          

1036
9 

B5. 11709 
14-03-
2013 

Existência de 
separação dos 

pais do 
Indivíduo 

 Existence 
of parental 
separation 
of person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
30  

Tipologia 
sim/não (sim; 

nunca viveram 
juntos) 

1       

          

1036
9 

B6. 11716 
14-03-
2013 

Idade à data de 
separação dos 
pais (Ano) do 

Indivíduo  

Age at time 
of parental 
separation 
(Year) of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano   

          

1036
9 

B6.1. 11715 
14-03-
2013 

 Ano de 
separação dos 

pais do 
Indivíduo   

 Year of 
parental 

separation 
of person   

  
Indivídu

o 
Person     Ano       [1900;ano n]      

          

1036
9 

B6.2. 11718 
14-03-
2013 

Anos decorridos 
desde a 

separação dos 
pais (Ano) do 

Indivíduo  

Years since 
parental 

separation 
(Year) of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano   

          



  

1036
9 

B7. 11719 
14-03-
2013 

 Existência de 
não coabitação, 
após os 15 anos 
de idade e por 

período igual ou 
superior a um 

ano, com quem 
vive atualmente 

o Indivíduo   

Existence of 
no 

cohabitatio
n, after 15 
years old 
and for a 

period equal 
or higher 
than one 
year, who 
currently 
lives with 

person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1       

          

1036
9 

B8. 11720 
14-03-
2013 

 Razão principal 
de não 

coabitação após 
os 15 anos de 

idade do 
Indivíduo   

Main reason 
for no 

cohabitatio
n after 15 

years old of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
45 

Razões da 
cessação de 
coabitação 

1       

          

1036
9 

B9. 11721 
14-03-
2013 

Idade à data da 
não coabitação, 
após os 15 anos 

(Ano) do 
Indivíduo  

Age at the 
time of no 

cohabitatio
n, after 15 

years (Year) 
of Person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano   

          

1036
9 

B9.1. 11722 
15-03-
2013 

Ano da não 
coabitação, 

após os 15 anos 
do Indivíduo  

 Year of no 
cohabitatio
n, after 15 
years of 
Person   

  
Indivídu

o 
Person     Ano       [1900;ano n]      

          

1036
9 

B9.2. 11723 
15-03-
2013 

 Anos 
decorridos 

desde a não 
coabitação, 

após os 15 anos 
(Ano) do 
Indivíduo  

 Years since 
no 

cohabitatio
n, after 15 

years (Year) 
of Person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano   

          

1036
9 

B10. 
[nov

a] 
  

Intenção de não 
coabitação, nos 
próximos 3 anos 

, do Indivíduo   

Intention of 
no 

cohabitatio
n, in the 

next 3 years, 
of person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1             

    

1036
9 

B10.1. 
[nov

a] 
  

Razão principal 
para a intenção 

de não 
coabitação, nos 

próximos 3 
anos, do 

Main reason 
for the 

intention of 
no 

cohabitatio
n, in the 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
45 

Razões da 
cessação de 
coabitação 

1             

   



  

indivíduo  next 3 years, 
of person 

1036
9 

B10.2. 
[nov

a] 
  

Razão principal 
de coabitação, 
nos próximos 3 

anos, do 
indivíduo 

Main reason 
for the 

intention of 
cohabitatio

n, in the 
next 3 years, 

of person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
46 

Razões da não 
cessação de 
coabitação  

1             

    

1036
9 

C1.1. 11724 
15-03-
2013 

Confirmação do 
estado civil de 
casado (Sim/ 

Não) do 
Indivíduo  

Confirmatio
n of married 

marital 
status (Yes/ 

No) of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1       

          

1036
9 

C1.2. 1693 
24-01-
2006 

 Estado civil do 
indivíduo   

 Marital 
status of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V002
63 

Classificação 
de estado 
civil, 2003 

2       

          

1036
9 

C2.1. 
[nov

a] 
  

Razão para o 
cônjuge não 

residir no 
alojamento do 

indivíduo 

Reason for 
no 

cohabitatio
n of spouse 
in the living 
quarter of 
of person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
43 

Razões da não 
coabitação 

com o cônjuge  
1       

          

1036
9 

C2.3. 
[nov

a] 
  

Existência de 
companheiro 
não residente 
(Sim/Não) do 

indivíduo 

Existence of 
non-

resident 
partner 

(Yes/No) of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1       

          

1036
9 

C3.1. 
[nov

a] 
  

Data de 
nascimento do 
cônjuge/compa

nheiro não 
residente do 

indivíduo 

Date of 
birth of non-

resident 
spouse/part

ner of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Ano       

[01/01/1800;31/12
/2199]  

    

          

1036
9 

C3.1.1. 
[nov

a] 
  

Idade do 
cônjuge/compa

nheiro não 
residente (Ano) 

do indivíduo 

Age of non-
resident 

spouse/part
ner (Year) 
of person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 120] Ano   

          



  

1036
9 

C3.1.2. 
[nov

a] 
  

Dia de 
aniversário do 

cônjuge/compa
nheiro não 

residente do 
indivíduo 

Day of birth  
of non-

resident 
spouse/part

ner of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 31] Dia   

          

1036
9 

C3.1.3. 
[nov

a] 
  

Mês de 
aniversário do 

cônjuge/compa
nheiro não 

residente do 
indivíduo  

Month of 
birth  of 

non-
resident 

spouse/part
ner of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 12] Mês   

          

1036
9 

C3.2. 
[nov

a] 
  

Sexo do 
cônjuge/compa

nheiro não 
residente do 

indivíduo 

Sex of non-
resident 

spouse/part
ner of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
53 

Sexo 2       

          

1036
9 

C4. 
[nov

a] 
  

Intenção de 
começar a viver 

com o 
companheiro 
nos próximos 
três anos do 

indivíduo 

Intention of 
living with 
partner, in 
the next 3 
years, of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1       

          

1036
9 

C5. 11725 
15-03-
2013 

 Casamentos 
celebrados (N.º) 

do Indivíduo   

Marriages 
(No.) of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º   

          

1036
9 

C6. 11726 
15-03-
2013 

 Existência de 
coabitação 
anterior ao 
casamento 

(Sim/ Não) do 
Indivíduo   

Existence of 
previous 

cohabitatio
n to 

marriage 
(Yes/ No) of 

person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1       

          

1036
9 

C7. 11727 
15-03-
2013 

Existência de 
coabitação com 
companheira(o) 

(Sim/ Não) do 
Indivíduo  

 Existence 
of 

cohabitatio
n with 

partner 
(Yes/ No) of 

person   

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1       

          

1036
9 

C8. 11728 
15-03-
2013 

Coabitações 
com 

companheira(o) 
(N.º) do 

Indivíduo  

 
Cohabitatio

ns with 
partner 
(No.) of 
person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º   

          



  

1036
9 

C9. 11729 
15-03-
2013 

Idade à data da 
coabitação com 

cônjuge/ 
companheira(o) 

(Ano) do 
Indivíduo  

 Age at the 
time of 

cohabitatio
n with 

spouse/ 
partner 

(Year) of 
Person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano   

          

1036
9 

C9.1.1. 11730 
15-03-
2013 

Ano da 
coabitação com 

cônjuge/ 
companheira(o) 

do Indivíduo  

 Year of 
cohabitatio

n with 
spouse/ 

partner of 
Person   

  
Indivídu

o 
Person     Ano       [1900;ano n]      

          

1036
9 

C9.1.2. 11731 
15-03-
2013 

Anos decorridos 
desde a 

coabitação com 
cônjuge/ 

companheira(o) 
(Ano) do 
Indivíduo 

 Years since 
cohabitatio

n with 
spouse/ 
partner 

(Year) of 
Person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano   

          

1036
9 

C10. 11733 
15-03-
2013 

Idade cônjuge/ 
companheira(o) 

à data da 
coabitação 
(Ano) do 
Indivíduo  

Age with 
spouse/ 

partner at 
time of 

cohabitatio
n (Year) of 

Person  

  
Indivídu

o 

 

    
Quantidad

e 
      [0; 99] Ano             

1036
9 

D1. 11737 
15-03-
2013 

Existência de 
filhos nascidos 

vivos (Sim/ Não) 
do Indivíduo  

Existence of 
born living 

children 
(Yes/ No) of 

Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1 

   

            

1036
9 

D1.1. 11738 
15-03-
2013 

Filhos nascidos 
vivos não 

residentes (N.º) 
do Indivíduo  

Non-
resident 

born living 
children 
(No.) of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             

1036
9 

D2. 
[Nov

a] 
  

Data de 
nascimento do 
filho biológico 
não residente 
do indivíduo 

Date of 
birth of non-

resident 
biological 

child of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     Ano       

[01/01/1800;31/12
/2199]  

              



  

1036
9 

D2.1. 11741 
15-03-
2013 

Idade do filho 
biológico não 

residente (Ano) 
do indivíduo 

Age of non-
resident 

biological 
child (Year) 
of Person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

D2.2. 
[Nov

a] 
  

Dia de 
aniversário do 
filho biológico 
não residente 
do indivíduo 

Day of birth 
of non-

resident 
biological 

child of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 31] Dia             

1036
9 

D2.3. 
[Nov

a] 
  

Mês de 
aniversário do 
filho biológico 
não residente 
do indivíduo 

Month of 
birth of non-

resident 
biological 

child of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 12] Mês             

1036
9 

D3. 11742 
15-03-
2013 

Sexo do filho 
biológico não 
residente do 

Indivíduo  

Sex of non-
resident 

biological 
child of 
person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
53 

Sexo 2                 

1036
9 

D4. 11744 
15-03-
2013 

Razão de não 
coabitação do 
filho biológico 
não residente 
do Indivíduo  

Reason for 
no 

cohabitatio
n of non-
resident 

biological 
child of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
47 

Razões da não 
coabitação 

com os filhos 
1                 

1036
9 

D6.0 
[Nov

a] 
  

Existência de 
filhos gémeos 
do indivíduo 

Existence of 
twin 

children of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

D6. 
[Nov

a] 
  

Existência de 
coabitação com 
cônjuge/compa
nheiro à data de 
nascimento do 
filho biológico 
(residente ou 

não residente) 
do Indivíduo 

Existence of 
cohabitatio

n with 
spouse/part
ner at date 
of birth of 
biological 

child 
(resident or 

non-
resident) of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 



  

1036
9 

D7. 
[Nov

a] 
  

Nível de 
escolaridade 
mais elevado 

completo à data 
de nascimento 

do filho 
biológico 

(residente ou 
não residente) 

do Indivíduo 

 Highest 
completed 

level of 
education at 
date of birth 
of biological 

child 
(resident or 

non-
resident) of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V041
60  

Níveis de 
educação, 

2014 
(completos e 

s/ c. - 
observação) - 

variante 5 

1                 

1036
9 

D7.1. 
[Nov

a] 
  

Nível de 
escolaridade 
antigo mais 

elevado 
completo à data 
do nascimento 

do filho 
biológico 

(residente ou 
não residente) 

do Indivíduo 

Highest 
completed 

former level 
of education 

at date of 
birth of 

biological 
child 

(resident or 
non-

resident) of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V026
86 

Lista de níveis 
de 

educação/curs
os extintos, 
2012 (lista 

cumulativa) 

1                 

1036
9 

D8. 
[Nov

a] 
  

Condição 
perante o 

trabalho à data 
do nascimento 

do filho 
biológico 

(residente ou 
não residente) 

do Indivíduo 

 Activity 
status  at 

date of birth 
of biological 

child 
(resident or 

non-
resident) of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
41  

Condição 
perante o 
trabalho 

(IFEC) 

1                 

1036
9 

D9.1. 
[Nov

a] 
  

Existência de 
planeamento da 

gravidez do 
filho biológico 
(residente ou 

não residente) 
do Indivíduo 

Existence of 
pregnancy 
planning of 
biological 

child 
(resident or 

non-
resident) of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

D9.2. 
[Nov

a] 
  

Motivo para ter 
o filho biológico 

(residente ou 
não residente) 
na altura em 
que teve do 

Indivíduo  

Reason to 
have the 
biological 

child 
(resident or 

non-
resident) at 
that time of 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
48 

Razões para 
ter filhos 

biológicos (3) 
1                 



  

person 

1036
9 

D9.2. 
1166

3 
13-03-
2013 

Grau de 
importância 

atribuído pelo 
Indivíduo  

Degree of 
importance 
attributed 
by Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V010
34 

Escala de 
opinião 19 

(muito 
importante - 

nada 
importante) 

1                 

1036
9 

D10. 11745 
15-03-
2013 

Existência de 
filhos adotados 
(Sim/ Não) do 

Indivíduo  

Existence of 
adopted 
children 

(Yes/ No) of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

D10.1. 11747 
15-03-
2013 

Filhos adotados 
não residentes 

(N.º) do 
Indivíduo 

 Non-
resident 
adopted 
children 
(No.) of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             

1036
9 

D11. 
[Nov

a] 
  

Data de 
nascimento do 
filho adotado 
não residente 
do Indivíduo 

Date of 
birth of non-

resident 
adopted 
child of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     Ano       

[01/01/1800;31/12
/2199]  

              

1036
9 

D11.1. 11750 
18-03-
2013 

Idade do filho 
adotado não 

residente (Ano) 
do Indivíduo ) 

Age of non-
resident 
adopted 

child (Year) 
of person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

D11.2. 
[nov

a] 
  

Dia de 
aniversário do 
filho adotado 
não residente 

Day of birth 
of non-

resident 
adopted 
child of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 31] Dia             

1036
9 

D11.3. 
[nov

a] 
  

Mês de 
aniversário do 
filho adotado 
não residente 
do Indivíduo 

Month of 
birth of non-

resident 
adopted 
child of 
person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 12] Mês             



  

1036
9 

D12. 11751 
18-03-
2013 

Sexo do filho 
adotado não 
residente do 

Indivíduo  

Sex of non-
resident 
adopted 
child of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
53 

Sexo 2                 

1036
9 

D13. 11752 
18-03-
2013 

 Razão de não 
coabitação do 
filho adotado 
não residente 
do Indivíduo  

Reason for 
no 

cohabitatio
n of non-
resident 
adopted 
child of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
47 

Razões da não 
coabitação 

com os filhos 
1                 

1036
9 

D14. 11753 
18-03-
2013 

Existência de 
enteados (Sim/ 

Não) do 
Indivíduo  

Existence of 
stepchildren 
(Yes/ No) of 

Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

D14.1. 11754 
18-03-
2013 

Enteados não 
residentes (N.º) 

do Indivíduo  

Non-
resident 

stepchildren 
(No.) of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             

1036
9 

D15. 
[Nov

a] 
  

Data de 
nascimento do 

enteado não 
residente (com 

quem já 
coabitou) 

Date of 
birth of non-

resident 
stepchild of 

person 

  
Indivídu

o 
Person     Ano       

[01/01/1800;31/12
/2199]  

              

1036
9 

D15.1. 11756 
18-03-
2013 

Idade do 
enteado não 

residente (Ano) 
do Indivíduo  

 Age of non-
resident 
stepchild 
(Year) of 
Person   

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

D15.2. 
[nov

a] 
  

Dia de 
aniversário do 
enteado não 

residente (com 
quem já 

coabitou) 

Day of birth 
of non-

resident 
stepchild of 

person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 31] Dia             

1036
9 

D15.3. 
[nov

a] 
  

Mês de 
aniversário do 
enteado não 

residente (com 
quem já 

coabitou) 

Month of 
birth of non-

resident 
stepchild of 

person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [1; 12] Mês             

1036
9 

D16. 11757 
18-03-
2013 

Sexo do 
enteado não 
residente do 

Indivíduo  

Sex of non-
resident 

stepchild of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
53 

Sexo 2                 



  

1036
9 

D17. 11758 
18-03-
2013 

Razão da não 
coabitação do 
enteado não 

residente (com 
quem já 

coabitou) 

Reason for 
no 

cohabitatio
n of non-
resident 

stepchild of 
Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
47 

Razões da não 
coabitação 

com os filhos 
1                 

1036
9 

D19. 11762 
18-03-
2013 

Existência de 
não coabitação 

por período 
igual ou 

superior a um 
ano dos filhos 

biológicos, 
adotados e 
enteados 

residentes (Sim/ 
Não) do 

Indivíduo  

Existence of 
no 

cohabitatio
n for a 

period equal 
or higher 
than one 
year of 

resident 
biological 
children, 
adopted 

and 
stepchildren 
(Yes/ No) of 

Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

D20. 11764 
18-03-
2013 

Idade do filho 
biológico, 

adotado ou 
enteado 

residente à data 
da última não 

coabitação com 
duração igual 
ou superior a 
um ano (Ano) 
do Indivíduo  

 Age of 
resident 

biological 
child, 

adopted or 
stepchild at 
time of the 

last no 
cohabitatio

n for a 
period equal 

or higher 
than one 

year (Year) 
of Person  

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

D20.1. 11765 
18-03-
2013 

 Anos 
decorridos 

desde a última 
não coabitação 

com duração 
igual ou 

superior a um 
ano com filho 

biológico, 
adotado ou 

enteado 

Years since 
last no 

cohabitatio
n for a 

period equal 
or higher 
than one 
year with 
resident 

biological 
child, 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             



  

residente (Ano) 
do Indivíduo  

adopted or 
stepchild 
(Year) of 
Person  

1036
9 

D20.2. 
1176

6 
18-03-
2013 

Ano da última 
não coabitação 

com duração 
igual ou 

superior a um 
ano do filho 
biológico, 

adotado ou 
enteado 

residente do 
Indivíduo  

Year of last 
no 

cohabitatio
n for a 

period equal 
or higher 
than one 
year of 

resident 
biological 

child, 
adopted or 
stepchild of 

Person  

  
Indivídu

o 
Person     Ano       [1900;ano n]                

1036
9 

D21. 11767 
18-03-
2013 

Razão da última 
não coabitação 

com duração 
igual ou 

superior a um 
ano do filho 
biológico, 

adotado ou 
enteado 

residente do 
Indivíduo  

Reason of 
last no 

cohabitatio
n for a 

period equal 
or higher 
than one 
year of 

resident 
biological 

child, 
adopted or 
stepchild of 

Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
32 

Razões da não 
coabitação 

1                 

1036
9 

D22. 11768 
18-03-
2013 

Existência de 
gravidez atual 
(Sim/ Não) do 

Indivíduo  

Existence of 
current 

pregnancy 
(Yes/ No) of 

Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

D23. 
[Nov

a] 
  

Existência de 
planeamento na 

gravidez atual 
(Sim/Não) do 

indivíduo 

Existence of 
planning in 

current 
pregnancy  
(Yes/No) of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 



  

1036
9 

DA1. 
[Nov

a] 
  

Utilização de 
métodos de 
contraceção 
(Sim/Não) do 

cônjuge/compa
nheiro e/ou do 

Indivíduo 

Use of 
contracepti
on (Yes/No) 

by 
spouse/part
ner and/or 
by person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

DA1.1. 
[Nov

a] 
  

Quem utiliza ou 
utilizava 

métodos de 
contraceção  

Who 
uses/used 

contracepti
on  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
49 

Utilizadores 
(IFEC) 

1                 

1036
9 

DA1.2. 739 
01-01-
2005 

Métodos de 
contraceção do 

indivíduo  

Contracepti
on of 

Person 
  

Indivídu
o 

Person     Código 
V043

50 

Lista de 
Métodos 

Contracetivos 
(IFEC) 

1                 

1036
9 

DA1.3. 
[Nov

a] 
  

Métodos de 
contraceção do 
cônjuge/compa

nheiro do 
Indivíduo 

Contracepti
on of 

spouse/part
ner of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
50 

Lista de 
Métodos 

Contracetivos 
(IFEC) 

1                 

1036
9 

DA2. 
[Nov

a] 
  

Existência de 
dificuldades em 

ter filhos 
biológicos 

(Sim/Não) do 
cônjuge/compa
nheiro e/ou do 

Indivíduo 

Existence of 
difficulties 
in having 
biological 
children 

(Yes/No) of 
spouse/part
ner and/or 
of person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

DA2.1. 
[Nov

a] 
  

Quem tem ou 
teve alguma 

dificuldade em 
ter filhos 

biológicos 

Who 
has/had 

difficulties 
in having 
biological 
children 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
49 

Utilizadores 
(IFEC) 

1                 

1036
9 

DA3. 
[Nov

a] 
  

Utilização de 
métodos de 
procriação 

medicamente 
assistida 

(Sim/Não) do 
cônjuge/compa
nheiro e/ou do 

Indivíduo 

Use of 
medically 
assisted 

procreation 
methods 

(Yes/No) by 
spouse/part
ner and/or 
by person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 



  

1036
9 

DA3.1. 
[Nov

a] 
  

Quem recorreu 
a métodos de 

procriação 
medicamente 

assistida 

Who used 
medically 
assisted 

procreation 
methods  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
49 

Utilizadores 
(IFEC) 

1                 

1036
9 

E1. 11770 
18-03-
2013 

Pretensão de 
ter filhos 

biológicos do 
Indivíduo 

Pretension 
to have 

biological 
children of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
33 

Tipologia 
sim/não (sim; 
não pode ter 

filhos) 

1                 

1036
9 

E1.1. 11771 
18-03-
2013 

N.º de filhos 
biológicos que 

pensa ter 

Biological 
children 

that intend 
to have 

(No.) 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             

1036
9 

E1.2. 
[Nov

a] 
  

Idade 
pretendida para 
ter o primeiro 
filho biológico 

(Ano) do 
Indivíduo 

Age desired 
to have the 

first 
biological 

child (Year) 
of Person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

E1.3. 
[Nov

a] 
  

Razão para não 
poder ter filhos 

do Indivíduo 

Reason for 
not being 

able to have 
children of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
51 

Razões para 
não poder ter 

filhos 
biológicos 

1                 

1036
9 

E2. 11772 
18-03-
2013 

Pretensão de 
ter mais filhos 

biológicos para 
além dos 

existentes do 
Indivíduo 

Pretension 
to have 

more 
biological 
children 

beyond the 
existing of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
34 

Tipologia 
sim/não (sim; 
não pode ter 
mais filhos) 

1                 

1036
9 

E2.1. 11773 
18-03-
2013 

Filhos 
biológicos que 
pretende ter 

para além dos 
existentes (N.º) 

do Indivíduo 

Biological 
children 

that intend 
to have 

beyond the 
existing 
(No.) of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             

1036
9 

E2.2. 
[Nov

a] 
  

Razão para não 
poder ter mais 

filhos do 
Indivíduo 

Reason for 
not being 

able to have 
more 

children of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
51 

Razões para 
não poder ter 

filhos 
biológicos 

1                 



  

1036
9 

E3.1.1 11782 
18-03-
2013 

Razão para a 
decisão de não 

ter filhos do 
Indivíduo 

Reason for 
decision to 

not have 
children of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
52 

Razões para 
não ter filhos 
biológicos (1) 

1                 

1036
9 

E3.2.1 11714 
14-03-
2013 

Razão para a 
decisão de não 
ter mais filhos 
do Indivíduo 

Reason for 
decision to 

not have 
more 

children of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
53 

Razões para 
não ter filhos 
biológicos (2) 

1                 

1036
9 

E3.3.1 11713 
14-03-
2013 

Razão para a 
decisão de ter 

filhos biológicos 
do Indivíduo 

 Reason for 
decision to 

have 
biological 

children of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
54 

Razões para 
ter filhos 

biológicos (1) 
1                 

1036
9 

E3.4.1 11712 
14-03-
2013 

Razão para a 
decisão de ter 

mais filhos 
biológicos do 

Indivíduo 

Reason for 
decision to 
have more 
biological 

children of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
55 

Razões para 
ter filhos 

biológicos (2) 
1                 

1036
9 

E.3.2.1
-E3.4.1 

1166
3 

13-03-
2013 

Grau de 
importância 

atribuído pelo 
Indivíduo  

Degree of 
importance 
attributed 
by Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V010
34 

Escala de 
opinião 19 

(muito 
importante - 

nada 
importante) 

1                 

1036
9 

E4. 11774 
18-03-
2013 

Pretensão de 
ter filhos 

biológicos nos 
próximos três 

anos (Sim/ Não) 
do Indivíduo 

Pretension 
to have 

biological 
children in 
the next 

three years 
(Yes/ No) of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

E4.1. 11775 
18-03-
2013 

Filhos 
biológicos que 
pretende ter 
nos próximos 
três anos (N.º) 
do Indivíduo 

Biological 
children 

that intend 
to have in 
the next 

three years 
(No.) of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             



  

1036
9 

E5. 11779 
18-03-
2013 

Pretensão de 
ter ou ter tido 

filhos biológicos 
ao longo da vida 

(Sim/ Não) do 
Indivíduo 

Pretension 
to have or 

had 
biological 
children at 

lifelong 
(Yes/ No) of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1                 

1036
9 

E5.1. 11780 
18-03-
2013 

Filhos 
biológicos 

pretendidos ao 
longo da vida 

(N.º) pelo 
Indivíduo 

Biological 
children 

desired at 
lifelong 
(No.) by 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             

1036
9 

E6. 
[Nov

a] 
  

Idade desejada 
para ter/ter tido 
o primeiro filho 
biológico (Ano) 

do Indivíduo 

Age desired 
to have/had 

the first 
biological 

child (Year) 
of Person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

E7. 11781 
18-03-
2013 

Filhos 
biológicos 

desejados aos 
20 anos de 

idade (N.º) pelo 
Indivíduo 

Biological 
children 

desired at 
20 years old 

(No.) by 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             

1036
9 

E8.1. 
[Nov

a] 
  

Idade ideal  
(Ano) para uma 

mulher ter o 
primeiro filho 

Ideal age 
(Year) for a 
woman to 
have her 
first child 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

E8.2. 
[Nov

a] 
  

Idade ideal para 
um homem ter 
o primeiro filho 

Ideal age 
(Year) for a 

man to have 
his first child 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

E8.3. 
[Nov

a] 
  

Idade ideal 
(Ano) para uma 

mulher ter o 
último filho 

Ideal age 
(Year) for a 
woman to 
have her 
last child 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

E8.4. 
[Nov

a] 
  

Idade ideal 
(Ano) para um 
homem ter o 
último filho 

Ideal age 
(Year) for a 

man to have 
his last child 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] Ano             

1036
9 

E9. 11710 
14-03-
2013 

Filhos ideais 
numa família 

(N.º) do 
Indivíduo 

Ideal 
children in a 
family (No.) 

of Person 

  
Indivídu

o 
Person     

Quantidad
e 

      [0; 99] N.º             



  

1036
9 

F1.1. 11708 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de 

preparação de 
refeições diárias 

pelo Indivíduo 

Task sharing 
of preparing 
daily meals 
by Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F1.2. 11707 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de 

limpeza da casa 
pelo Indivíduo 

Task sharing 
of house 

cleaning by 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F1.3. 11706 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de 

lavagem e 
tratamento da 

roupa pelo 
Indivíduo 

Task sharing 
of washing 
and taking 

care of 
clothes by 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F1.4. 11705 
14-03-
2013 

 Partilha da 
tarefa em 
pequenos 

arranjos ou 
restauros pelo 

Indivíduo 

 Task 
sharing into 

smaller 
arrangemen

ts or 
renovations 
by Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F1.5. 11704 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de 

pagamento de 
despesas pelo 

Indivíduo 

Task sharing 
of expenses 
payment by 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F1.6. 11703 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de gestão 

e organização 
de despesas 

pelo Indivíduo 

Task sharing 
of 

managemen
t and 

organization 
expenses by 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F1.7. 11702 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de 

organização de 
atividades de 

lazer pelo 
Indivíduo 

Task sharing 
of 

organization 
leisure 

activities by 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F1.8. 11701 
14-03-
2013 

 Grau de 
satisfação com 
a partilha das 

tarefas 
domésticas do 

Indivíduo 

Degree 
satisfaction 

with 
household 

tasks 
sharing of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V028
30 

Escala de 
opinião 64 

(nada 
satisfeito-

completament
e satisfeito) 

1           

      



  

1036
9 

F2.1. 11700 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de vestir 
ou verificar se o 
vestuário usado 
pelas crianças é 
adequado pelo 

Indivíduo 

Task sharing 
of dressing 
children or 
verifying 

that 
clothing 
worn by 

children is 
appropriate 
by Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F2.2. 
1169

9 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de levar e 

trazer as 
crianças à 
creche ou 

escola pelo 
Indivíduo 

Task sharing 
of take and 

bring 
children to 
daycare or 
school by 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F2.3. 
1169

8 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de deitar 
ou controlar a 
hora de deitar 

das crianças 
pelo Indivíduo 

Task sharing 
of take and 

bring 
children to 
daycare or 
school by 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F2.4. 11697 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de 

prestação de 
assistência 

domiciliária às 
crianças em 

caso de doença 
pelo Indivíduo 

Task sharing 
to provide 
home care 
to children 
in case of 
illness by 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F2.5. 
1169

6 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de levar 
as crianças ao 
médico pelo 

Indivíduo 

Task sharing 
of taking 

children to 
the doctor 
by Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F2.6. 
1169

5 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de 

brincar com as 
crianças pelo 

Indivíduo 

Task sharing 
of playing 

with 
children by 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      

1036
9 

F2.7. 
1169

4 
14-03-
2013 

Partilha da 
tarefa de ajuda 
às crianças com 

os trabalhos 
escolares pelo 

Indivíduo 

Task sharing 
of help 

children 
with 

schoolwork 
by Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
40 

Partilha de 
tarefas 

domésticas 
1           

      



  

1036
9 

F2.8. 
1169

0 
14-03-
2013 

Grau de 
satisfação com 
a partilha das 

tarefas 
relacionadas 

com as crianças 
do Indivíduo 

Degree 
satisfaction 

with 
children 

tasks 
sharing of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V028
30 

Escala de 
opinião 64 

(nada 
satisfeito-

completament
e satisfeito) 

1           

      

1036
9 

F3.1. 
[Nov

a] 
  

Cuidadores dos 
filhos, quando 

está a trabalhar, 
do Indivíduo 

Caretakers 
of children, 

when 
working, of 

Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
56 

Cuidadores 
dos filhos 
pequenos 

1           

      

1036
9 

F3.2. 
[Nov

a] 
  

Cuidadores dos 
filhos 

pequenos, 
quando não 

está a trabalhar, 
do Indivíduo 

Caretakers 
of children, 
when not 

working, of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
56 

Cuidadores 
dos filhos 
pequenos 

1           

      

1036
9 

F4.1. 11682 
14-03-
2013 

Opinião sobre 
conciliação 

materna entre 
trabalho e vida 

familiar do 
Indivíduo 

Opinion 
about 

maternal 
conciliation 

between 
work and 

family life of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
41 

Tipo de 
conciliação do 
trabalho com 
a vida familiar 

1           

      

1036
9 

F4.2. 11681 
14-03-
2013 

Opinião sobre 
conciliação 

paterna entre 
trabalho e vida 

familiar do 
Indivíduo 

Opinion 
about 

paternal 
conciliation 

between 
work and 

family life of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
41 

Tipo de 
conciliação do 
trabalho com 
a vida familiar 

1           

      

1036
9 

F5. 11678 
14-03-
2013 

Opinião sobre 
atitudes e 

valores 
relacionados 

com a vida 
familiar do 
Indivíduo 

Opinion 
about 

attitudes 
and values 
concerning 

family life of 
Person 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
58 

Lista de 
opiniões sobre 

conciliação 
entre trabalho 
e vida familiar 

1           

      

1036
9 

F5. 11673 
14-03-
2013 

Grau de 
concordância 
do Indivíduo 

Degree of 
agreement 
of Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
57 

Escala de 
opinião 

(concordo 
totalmente - 

discordo 
totalmente) 

1           

      



  

1036
9 

F6.1 11671 
14-03-
2013 

Existência de 
incentivos à 

natalidade (Sim/ 
Não) 

Existence of 
birth 

incentives 
(Yes/ No) 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V001
80 

Tipologia 
Sim/Não 

1           

      

1036
9 

F6.2. 
[Nov

a] 
  

Tipo de 
incentivo à 
natalidade - 

Condições de 
trabalho 

Type of 
birth 

incentive - 
Work 

conditions 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
59 

Formas de 
incentivo à 
natalidade 

(IFEC 1) 

1           

      

1036
9 

F6.3 
[Nov

a] 
  

Tipo de 
incentivo à 
natalidade - 

Equipamentos e 
serviços de 

apoio a crianças  

Type of 
birth 

incentive - 
Childcare 
services 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
60 

Formas de 
incentivo ao 

acesso a 
serviços para 
ocupação dos 
filhos (IFEC) 

1           

      

1036
9 

F6.4 
[Nov

a] 
  

Tipo de 
incentivo à 
natalidade - 
Incentivos 

fiscais 

Type of 
birth 

incentive - 
Tax 

incentives 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
61 

Forma de 
incentivo à 

melhoria do 
rendimento 
das famílias 
com filhos 

(IFEC) 

1           

      

1036
9 

F6.5 
[Nov

a] 
  

Tipo de 
incentivo à 
natalidade - 

Outros 
incentivos 

Type of 
birth 

incentive - 
Others 

incentives 

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V043
62 

Formas de 
incentivo à 
natalidade 

(IFEC 2) 

1           

      

1036
9 

F6.2.-
F6.5. 

1166
3 

13-03-
2013 

Grau de 
importância 

atribuído pelo 
Indivíduo  

Degree of 
importance 
attributed 
by Person  

  
Indivídu

o 
Person     Código 

V029
45 

Graus de 
preferência 

1           

      

1036
9 

G1. 
1166

0 
13-03-
2013 

Conhecimento 
do valor 

aproximado do 
rendimento 

líquido mensal 
(Sim/ Não) do 

Agregado 
doméstico 

privado 

 Knowledge 
of 

approximat
e value of 

net monthly 
wages (Yes/ 

No) of 
Household 

  

Agregad
o 

Domésti
co 

Provado 

Househ
old 

    Código 
V001

80 
Tipologia 
Sim/Não 

1           

      

1036
9 

G2.1. 
1262

8 
23-04-
2014 

Rendimento 
líquido mensal 

(€) do Agregado 
doméstico 

privado  

 Net 
monthly 

wages (€) of 
Household  

  

Agregad
o 

Domésti
co 

Privado 

Househ
old 

    Valor       [0;9999999] €       

      



  

1036
9 

G2.2. 
1262

9 
23-04-
2014 

Escalão de 
rendimento 

líquido mensal 
do Agregado 

doméstico 
privado 

  Size class 
net monthly 

wages of 
Household   

  

Agregad
o 

Domésti
co 

Privado 

Househ
old 

    Código 
V044

64 

Escalões de 
rendimento 

líquido mensal 
do agregado 

(<=500; 
>=2901€) 

1           

      

Nota: Esta informação tem caráter provisório, será sujeita a validação posterior pelo INE/DMSI. 

 
 



  

VII. Variáveis Derivadas 
 

Código 
da 

variável 

Data 
início de 
vigência 

Designação da variável  
Unidade 

estatística 

Conceito 
Associado 

Domínio de valores da variável 

Fórmula 
Código e 

data início 
de vigência 

Código 
da 

versão 

Designação da 
versão 

Nível 
da 

versão 

Intervalo 
de 

valores 

Unidade 
de 

medida 

9708 31-01-2012 
Existência de cônjuge no 
alojamento 

Alojamento   V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 
[R0400_x]=1 → Imputar [R0401]=1 

[R0400_x]≠1 → Imputar [R0401]=2 

[Nova]   Nome do cônjuge  Indivíduo   _ _ _ _ Texto [R0401]=1  

[Nova] 
  Existência de companheiro no 

alojamento 
Alojamento 

  
V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

[R0400_x]=2 → Imputar [R0402]=1 

[R0400_x]≠2 → Imputar [R0402]=2 

[Nova]   Nome do companheiro  Indivíduo   _ _ _ _ Texto [R0402]=1 

9622 06-09-2011 
Existência de filho(s)  no 
alojamento 

Alojamento 
  

V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 
[R0400_x]=3 → Imputar [R0403]=1 

[R0400_x]≠3 → Imputar [R0403]=2 

[Nova]   Nome do(s) filho(s)  Indivíduo   _ _ _ _ Texto [R0403]=1 

[Nova] 
  

Existência de enteado(s) no 
alojamento 

Alojamento 
  

V00180 Tipologia sim/não 1 
  

_ 
[R0400_x]=4 → Imputar [R0404]=1 

[R0400_x]≠4 → Imputar [R0404]=2 

[Nova]   Nome do(s) enteado(s)  Indivíduo   _ _ _ _ Texto [R0404]=1  

[Nova] 
  Existência de irmão(s) (inclui 

meio-irmão(s)) no alojamento 
Alojamento 

  
V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

[R0400_x]=5 → Imputar [R0405]=1 

[R0400_x]≠5 → Imputar [R0405]=2 

[Nova] 
  Existência de neto(s) no 

alojamento 
Alojamento 

  
V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

[R0400_x]=6 → Imputar [R0406]=1 

[R0400_x]≠6 → Imputar [R0406]=2 

[Nova] 
  Existência de genro/nora no 

alojamento 
Alojamento 

  
V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

[R0400_x]=7 → Imputar [R0407]=1 

[R0400_x]≠7 → Imputar [R0407]=2 

[Nova] 
  

Existência de pai no alojamento Alojamento 
  

V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 
[R0400_x]=8 → Imputar [R0408]=1 

[R0400_x]≠8 → Imputar [R0408]=2 

[Nova] 
  Existência de padrasto no 

alojamento 
Alojamento 

  
V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

[R0400_x]=9 → Imputar [R0409]=1 

[R0400_x]≠9 → Imputar [R0409]=2 

[Nova]   Existência de mãe no alojamento Alojamento   V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ [R0400_x]=10 → Imputar [R0410]=1 



  

[R0400_x]≠10 → Imputar [R0410]=2 

[Nova] 
  Existência de madrasta no 

alojamento 
Alojamento 

  
V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

[R0400_x]=11 → Imputar [R0411]=1 

[R0400_x]≠11 → Imputar [R0411]=2 

[Nova] 
  Existência de avô/avó no 

alojamento 
Alojamento 

  
V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

[R0400_x]=12 → Imputar [R0412]=1 

[R0400_x]≠12 → Imputar [R0412]=2 

[Nova] 
  Existência de sogro/sogra no 

alojamento 
Alojamento 

  
V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

[R0400_x]=13 → Imputar [R0413]=1 

[R0400_x]≠13 → Imputar [R0413]=2 

[Nova]   
Existência de outro(s) parente(s) 
no alojamento 

Alojamento   V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 
[R0400_x]=14 → Imputar [R0414]=1 

[R0400_x]≠14 → Imputar [R0414]=2 

[Nova] 
  Existência de outro(s) não 

parente(s) no alojamento 
Alojamento 

  
V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

[R0400_x]=15 → Imputar [R0415]=1 

[R0400_x]≠15 → Imputar [R0415]=2 

[Nova] 
  

Vive sozinho no alojamento Alojamento 
  

V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 
[N_TODOS_IND]=1 → Imputar [R0416]=1 

[N_TODOS_IND]>1 → Imputar [R0416]=2 

[Nova] 

  
Existência de indivíduos com 16 ou 
mais anos (exceto o indivíduo e o 
cônjuge/companheiro) no 
agregado 

Agregado 

  

V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

IF count ([N_AGREGADO]=1 AND 
([IDADE_INDIV]([R0400_x]≠{1,2}) AND 
[IND_SELEC]≠1)>=16))>=1 → Imputar [AGR_IND_16_MAIS]=1 

ELSE → Imputar [AGR_IND_16_MAIS]=2 

[Nova] 

  Nome do indivíduo com 16 ou mais 
anos (exceto o indivíduo e o 
cônjuge/companheiro), existente 
no agregado 

Indivíduo 

  

_ _ _ _ Texto [AGR_IND_16_MAIS]=1  

[Nova] 

  

Filhos biológicos (N.º) no 
alojamento 

Alojamento 

  

_ _ _ [0;25] Número 
IF [FILHOS_x]=1: [N_FILHOSNV_R]=count([FILHOS_x]=1) 
IF [FILHOS_x]≠1 → Imputar [N_FILHOSNV_R]=0 
IF [R0403]=2 → Imputar [N_FILHOSNV_R]=0 

[Nova]   Nome do(s) filho(s) biológico(s)  Indivíduo   _ _ _ _ Texto [FILHOS_x]=1 

[Nova] 

  

Filhos adotados (N.º) no 
alojamento 

Alojamento 

  

_ _ _ [0;40] Número 
IF [FILHOS_x]=2: [N_FILHOSA_R]=count([FILHOS_x]=2) 
IF [FILHOS_x]≠2 → Imputar [N_FILHOSA_R]=0 
IF [R0403]=2 → Imputar [N_FILHOSA_R]=0 

[Nova]   Nome do(s) filho(s) adotado(s)  Indivíduo   _ _ _ _ Texto [FILHOS_x]=2 

[Nova] 

  

Enteados (N.º) no alojamento  Alojamento 

  

_ _ _ [0;25] Número 
IF [R0404]=1: [N_ENT_R]=count([R0400_x]=4) 
IF [R0404]=2 → Imputar [N_ENT_R]=0 



  

[Nova] 

  
Filhos (biológicos e adotados) e 
enteados (N.º) no alojamento 

Alojamento 

  

_ _ _ [0;40] Número [N_FILHOS_R]=[N_FILHOSNV_R]+[N_FILHOSA_R]+[N_ENT_R] 

[Nova] 

  

Filhos (biológicos e adotados) e 
enteados (N.º) menores de 15 anos 
no alojamento 

Alojamento 

        

[0;40] Número 

IF [R0403]=1 OR [R0404]=1 AND 
([IDADE_INDIV]([R0400_x]={3,4})<15): 
[N_FILHOS_R_CRIANCAS]=count([R0400_x]=3 IF 
[IDADE_INDIV]([R0400_x]=3)<15)+count([R0400_x]=4 IF 
[IDADE_INDIV]([R0400_x]=4)<15)IF [R0403]=1 OR [R0404]=1 
AND ([IDADE_INDIV]([R0400_x]={3,4})>=15) → Imputar 
[N_FILHOS_R_CRIANCAS]=0IF [R0403]=2 AND [R0404]=2 → 
Imputar [N_FILHOS_R_CRIANCAS]=0 

[Nova] 

  

Filhos (biológicos e adotados) e 
enteados (N.º) com idades entre os 
6 e os 14 anos (inclusive) no 
alojamento 

Alojamento 

        

[0;40] Número 

IF [R0403]=1 OR [R0404]=1 AND 
([IDADE_INDIV]([R0400_x]={3,4})>=6 AND ≤ 14): 
[N_FILHOS_R_ESCOLA]=count([R0400_x]=3 IF 
[IDADE_INDIV]([R0400_x]=3)>=6 AND ≤ 
14)+count([R0400_x]=4 IF [IDADE_INDIV]([R0400_x]=4)>=6 
AND ≤ 14) 
IF [R0403]=1 OR [R0404]=1 AND 
([IDADE_INDIV]([R0400_x]={3,4})<6 OR >14) → Imputar 
[N_FILHOS_R_CRIANCAS]=0 
IF [R0403]=2 AND [R0404]=2 → Imputar 
[N_FILHOS_R_CRIANCAS]=0 

5134 07-09-2011 
Profissão (Sub grande grupo - 
CPP) do Indivíduo  

Indivíduo 

  

V02014 
Classificação 

portuguesa das 
profissões, 2010 

2 _ _ [A0130]≠NULL 

9624 07-09-2011 
Actividade económica (Divisão - 
CAE Rev. 3) do indivíduo  

Indivíduo 

  

V00554 

Classificação 
portuguesa das 

atividades 
económicas, 

revisão 3  

2 _ _ [A0150]≠NULL 



  

[Nova] 

  Nível de escolaridade mais elevado 
completo do indivíduo 

Indivíduo 

  

V03678 

 Níveis de 
educação, 2014 

(completos - 
observação) – 

variante 3 

1 _ _ 

[A0400_0]≠NULL 

[Nova] 

  Nível de escolaridade mais elevado 
completo do pai do indivíduo 

Indivíduo 

  

V03678 

Níveis de 
educação, 2014 

(completos - 
observação) – 

variante 3 

1 _ _ 

[A0410_0]≠NULL 

[Nova] 

  Nível de escolaridade mais elevado 
completo da mãe do indivíduo 

Indivíduo 

  

V03678 

Níveis de 
educação, 2014 

(completos - 
observação) – 

variante 3 

1 _ _ 

[A0420_0]≠NULL 

[Nova] 

  
Profissão (Sub grande grupo - 
CPP) do cônjuge/companheiro do 
Indivíduo 

Indivíduo 

  

V02014 
Classificação 

portuguesa das 
profissões, 2010 

2 _ _ [A0130_CONJ]≠NULL 

[Nova] 

  Nível de escolaridade mais elevado 
completo do 
cônjuge/companheiro do indivíduo Indivíduo 

  

V03678 

Níveis de 
educação, 2014 

(completos - 
observação) – 

variante 3 

1 _ _ [A0400_0_CONJ]≠NULL 

[Nova]   Meios-irmãos (N.º) do indivíduo Indivíduo   _ _ _ [0;80] Número [N_MEIOS_IRMAOS]=[B0120]+[B0130] 

[Nova] 
  Irmãos (N.º) (excluindo meios-

irmãos) do indivíduo 
Indivíduo 

  
_ _ _ [0;40] Número [N_IRMAOS]=[B0100]-[N_MEIOS_IRMAOS] 

[Nova] 
  Idade da mãe não residente (Ano) 

do indivíduo 
Indivíduo 

  
_ _ _ [0;120] Ano [B0131_0]≠NULL 

[Nova] 
  Idade em que a mãe teve o 

primeiro filho (Ano) 
Indivíduo 

  
_ _ _ [10;60] Ano 

[B0136] = ([DT_NASC]([R0400_x]=10) OR [B0131_0])-
[B0135_0]  

11711 14-03-2013 
Existência de coabitação dos pais 
(Sim/ Não) do Indivíduo  

Indivíduo 

  

V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 
IF [B0240]={1,2} → Imputar [PAIS_COAB]=1 
IF [B0240]=3 → Imputar [PAIS_COAB]=2 

[Nova] 

  

Existência de coabitação, após os 
15 anos de idade com quem vive 
atualmente o Indivíduo   

Indivíduo 

  

V00180 Tipologia sim/não 1 _ _ 

IF ([R0408]=1 AND [B0140]=1) OR ([R0410]=1 AND [B0150]=1) 
OR ([R0409]=1 AND [B0180]=1) OR ([R0411]=1 AND [B0190]=1) 
OR ([R0412]=1 AND [B0200]=1) → Imputar [COAB_FAM_OR]=1 
ELSE → Imputar [COAB_FAM_OR]=2 



  

[Nova] 
  Existência de companheiro não 

residente do indivíduo 
Indivíduo 

  
_ _ _ _ _ IF [C0210]=1 → Imputar [EXIST_COMP_NR]=1 

[Nova] 
  Existência de cônjuge não 

residente do indivíduo 
Indivíduo 

  
_ _ _ _ _ IF [C0200]=3 AND [R0402]=2 → Imputar [EXIST_CONJ_NR]=1 

[Nova] 
  

Idade do cônjuge/companheiro 
não residente (Ano) do indivíduo 

Indivíduo 
  

_ _ _ [0;95] Ano [DT_NASC_CONJ_COMP_NR_0]≠NULL 

[Nova] 

  
Total de coabitações (N.º) com 
companheiros do indivíduo 

Indivíduo 

  

_ _ _ [0;16] Número 
IF [R0402]=1: [N_COABIT_T]=[C0140]+1 
IF [R0402]=2: [N_COABIT_T]=[C0140] 

[Nova] 

  Número de ordem do filho 
biológico não residente do 
indivíduo 

Indivíduo 

  

_ 
 

_ _ [0;25] Número [D0120]>0 

[Nova] 
  Idade do filho biológico não 

residente (Ano) do indivíduo 
Indivíduo 

  
_ _ _ [0;44] Ano [D0131_0_x]≠NULL 

[Nova] 
  Filhos biológicos (residentes ou 

não residentes) (N.º) do indivíduo 
Indivíduo 

  
_ _ _ [0;50] Número [N_FILHOSNV]=[N_FILHOSNV_R]+[D0120] 

[Nova] 
  Ano de nascimento do filho 

biológico (residente ou não 
residente) do indivíduo 

Indivíduo 
  

_ _ _ 
[1900;ano 
n]  

_ 
[ANO_NASC_FILHONV_x]=YEAR([DT_NASC]([FILHOS_x]=1) 
OR [D0131_0_x]) 

[Nova] 

  Idade ao nascimento do filho 
biológico (residente ou não 
residente) (Ano) do indivíduo 

Indivíduo 

  

_ _ _ [0;54] Ano 
[IDADE_NASC_FILHONV_x]=[DT_NASC]([IND_SELEC]=1)-
([DT_NASC]([FILHOS_x]=1) OR [D0131_0_x]) 

[Nova] 

  Número de ordem do filho 
biológico (residente ou não 
residente), com base no ano de 
nascimento do indivíduo 

Indivíduo 

  

_ _ _ [0;50] Número [N_FILHOSNV]>0 

[Nova] 

  
Nível de escolaridade mais elevado 
completo à data de nascimento do 
filho biológico (residente ou não 
residente) do indivíduo 

Indivíduo 

  

V03678 

 Níveis de 
educação, 2014 

(completos - 
observação) – 

variante 3 

1 _ _ [D0410_0_x]≠NULL 

[Nova] 

  Número de ordem do filho 
adotado não residente do 
indivíduo 

Indivíduo 

  

_ _ _ [0;40] Número [D0170]>0 

[Nova] 
  Idade do filho adotado não 

residente (Ano) do indivíduo 
Indivíduo 

  
_ _ _ [0;44] Ano [D0181_0_x]≠NULL 

[Nova] 
  Número de ordem do enteado não 

residente do indivíduo 
Indivíduo 

  
_ _ _ [0;25] Número [D0220]>0 

[Nova] 
  Idade do enteado não residente 

(Ano) do indivíduo 
Indivíduo 

  
_ _ _ [0;95] Ano [D0231_0_x]≠NULL 



  

11759 18-03-2013 
Filhos biológicos, adotados e 
enteados não residentes (N.º) do 
Indivíduo  

Indivíduo 
  

_ _ _ [0;99] Número [N_FILHOS_NR]=[D0120]+[D0170]+[D0220] 

11763 18-03-2013 

Filhos biológicos, adotados e 
enteados residentes com não 
coabitação por período igual ou 
superior a um ano (N.º) do 
Indivíduo  

Indivíduo 

  

_ _ _ [0;99] Número [N_FILHOS_R_INT]=count([D0300_x]=1) 

[Nova] 

  Número de ordem dos filhos 
biológicos, adotados e enteados 
com não coabitação por período 
igual ou superior a um ano do 
Indivíduo  

Indivíduo 

  

_ _ _ [0;40] Número [N_FILHOS_R_INT]>0 

Nota: Esta informação tem caráter provisório, será sujeita a validação posterior pelo INE/DMSI. 

 
 



  

VIII. Indicadores a disponibilizar 
Em estudo. 

IX. Conceitos 
 

Código Designação Definição 

1235 Ama 
Pessoa que por conta própria e mediante retribuição, cuida de uma ou mais crianças 
que não sejam suas, parentes ou afins na linha reta ou no 2° grau da linha colateral, por 
um período de tempo correspondente ao trabalho ou impedimento dos pais. 

159 
Agregado 
Doméstico 

Privado 

Conjunto de pessoas que residem no mesmo alojamento e cujas despesas 
fundamentais ou básicas (alimentação, alojamento) são suportadas conjuntamente, 
independentemente da existência ou não de laços de parentesco; ou a pessoa que 
ocupa integralmente um alojamento ou que, partilhando-o com outros, não satisfaz a 
condição anterior.   
Notas: Os hóspedes com pensão alimentar, os casais residindo com os pais e os 
filhos/hóspedes, bem como outras pessoas, são incluídos no agregado doméstico 
privado, desde que as despesas fundamentais ou básicas (alimentação, alojamento) 
sejam, habitualmente, suportadas por um orçamento comum. São ainda considerados 
como pertencentes ao agregado doméstico privado o(a)s empregados domésticos 
que coabitem no alojamento. 

1230 
Agregado 
Familiar 

Para efeitos de atribuição ou de determinação do montante das prestações de 
Segurança Social em que o requerente tem que apresentar documentação 
comprovativa relativa aos seus recursos económicos, com o objetivo de se verificar se 
reúne as condições exigidas pela lei, considera-se, na generalidade, como agregado 
familiar o grupo de indivíduos, vinculados por relações jurídicas familiares, que vivem 
em comunhão de mesa e habitação com o requerente e em economia familiar com o 
mesmo. 

1482 Alojamento 

Local distinto e independente que, pelo modo como foi construído, reconstruído, 
ampliado, transformado ou está a ser utilizado, se destina a habitação com a condição 
de não estar a ser utilizado totalmente para outros fins no momento de referência: por 
distinto entende-se que é cercado por paredes de tipo clássico ou de outro tipo, é 
coberto e permite que uma pessoa ou um grupo de pessoas possa dormir, preparar 
refeições ou abrigar-se das intempéries separado de outros membros da coletividade; 
por independente entende-se que os seus ocupantes não têm que atravessar outros 
alojamentos para entrar ou sair do alojamento onde habitam. 

1485 
Alojamento 

Familiar 
Alojamento que, normalmente, se destina a alojar apenas uma família e não é 
totalmente utilizado para outros fins no momento de referência. 

1486 
Alojamento 

Familiar 
Clássico 

Alojamento familiar constituído por uma divisão ou conjunto de divisões e seus anexos 
num edifício de caráter permanente ou numa parte estruturalmente distinta do 
edifício, devendo ter uma entrada independente que dê acesso direto ou através de 
um jardim ou terreno a uma via ou a uma passagem comum no interior do edifício 
(escada, corredor ou galeria, entre outros). 

7050 

Alojamento 
Familiar 

de Residência 
Habitual 

Alojamento familiar ocupado que constitui a residência habitual ou principal de pelo 
menos uma família. 

4528 

Alojamento 
Familiar de 
Residência 

Principal 

Ver Alojamento familiar de residência habitual. 

4488 

Alojamento 
Familiar 

de Residência 
Secundária 

Alojamento familiar ocupado que é apenas utilizado periodicamente e no qual 
ninguém tem residência habitual. 



  

1488 
Alojamento 
Familiar Não 

Clássico 

Alojamento que não satisfaz inteiramente as condições do alojamento familiar clássico 
pelo tipo e precariedade da construção, porque é móvel, improvisado e não foi 
construído para habitação, mas funciona como residência habitual de pelo menos uma 
família no momento de referência. Incluem-se a barraca, o alojamento móvel, a casa 
rudimentar de madeira e o alojamento improvisado, entre outros não destinados à 
habitação. 

10081 
Alojamento 
Familiar Não 
Localizável 

Alojamento familiar que pertence a um edifício que não foi possível localizar. 

1489 

Alojamento 
Familiar 

Ocupado com 
Uso Sazonal 

Ver Alojamento familiar de residência secundária. 

2113 
Alojamento 
Inexistente 

Alojamento que se encontra na lista da amostra mãe, mas não existe na área 
geográfica em causa; inclui alojamentos demolidos. 

1493 
Alojamento 

Móvel 
Alojamento familiar não clássico em instalação construída para ser transportada ou 
que seja uma unidade móvel (barco, caravana, entre outros).   

160 Casado Ver casado com registo, casado sem registo. 

161 
Casado com 

Registo 
Situação de estado civil (legal) de toda a pessoa que tenha contraído casamento. 

163 
Casado de 

Facto 
Ver casado sem registo. 

162 
Casado sem 

registo 
Situação de toda a pessoa que, independentemente do seu estado civil (legal), viva em 
situação idêntica à de casado, não a tendo legalizada. 

7799 Companheira/o Pessoa com quem se vive em união de facto ou em situação análoga à de cônjuge. 

1456 
Condição 
Perante o 
Trabalho 

Situação do indivíduo perante a atividade económica no período de referência 
podendo ser considerado ativo ou inativo. 

8107 Contraceção Utilização de meios com o objetivo de evitar a gravidez por via de relações sexuais. 

1259 Creche 

Resposta social de âmbito socioeducativo que se destina a crianças até aos 3 anos de 
idade, após o período de licença dos pais, prevista na lei de proteção da 
maternidade/paternidade, durante o período diário correspondente ao trabalho dos 
pais, proporcionando às crianças condições adequadas desenvolvimento harmonioso e 
global e cooperando com as famílias em todo o seu processo educativo. 

1459 Desempregado 

Indivíduo com idade dos 15 aos 74 anos que, no período de referência, se encontrava 
simultaneamente nas seguintes situações: 1) não tinha trabalho remunerado nem 
qualquer outro; 2) tinha procurado ativamente um trabalho remunerado ou não ao 
longo de um período específico (o período de referência ou as três semanas 
anteriores); 3) estava disponível para trabalhar num trabalho remunerado ou não. A 
procura ativa traduz as seguintes diligências: 1) contacto com centros de emprego 
público ou agências privadas de colocações; 2) contacto com empregadores; 3) 
contactos pessoais ou com associações sindicais; 4) colocação, resposta ou análise de 
anúncios; 5) procura de terrenos, imóveis ou equipamentos; 6) realização de provas ou 
entrevistas para seleção; 7) solicitação de licenças ou recursos financeiros para a 
criação de empresa própria. A disponibilidade para aceitar um trabalho é 
fundamentada com: 1) o desejo de trabalhar; 2) a vontade de ter um trabalho 
remunerado ou uma atividade por conta própria, no caso de se poder obter os 
recursos necessários; 3) a possibilidade de começar a trabalhar num período específico 
(período de referência ou as duas semanas seguintes).   

1469 Empregado 

Indivíduo com idade mínima de 15 anos que, no período de referência, se encontrava 
numa das seguintes situações: 1) tinha efetuado trabalho de pelo menos uma hora, 
mediante pagamento de uma remuneração ou com vista a um benefício ou ganho 
familiar em dinheiro ou em géneros; 2) tinha uma ligação formal a um emprego mas 
não estava temporariamente ao serviço; 3) tinha uma empresa, mas não estava 
temporariamente a trabalhar por uma razão específica; 4) estava em situação de pré-
reforma, mas a trabalhar.   
 



  

174 Estado Civil 

Situação jurídica da pessoa composta pelo conjunto das qualidades definidoras do seu 
estado pessoal face às relações familiares, que constam obrigatoriamente do registo 
civil. Compreende as seguintes situações: a) Solteiro; b) Casado; c) Viúvo; d) 
Divorciado. 

8143 Gravidez 
Estado resultante da fecundação de um óvulo pelo espermatozoide, implantação do 
embrião e subsequente desenvolvimento do feto no corpo materno e que culmina na 
sua extração ou expulsão. 

286 
Horário de 
Trabalho 

Horas do início e do termo do período normal de trabalho diário, fixadas por lei ou 
Instrumento de Regulamentação Coletiva de Trabalho ou ainda, por norma da 
empresa/instituição.   

180 Idade 

Intervalo de tempo que decorre entre a data do nascimento (dia, mês e ano) e as 0 
horas da data de referência. A idade é expressa em anos completos, salvo se tratar de 
crianças com menos de 1 ano, devendo nestes casos ser expressa em meses, semanas 
ou dias completos.   

191 

Índice 
Sintético de 
Fecundidade 

(ISF) 

Número médio de crianças vivas nascidas por mulher em idade fértil (dos 15 aos 49 
anos de idade), admitindo que as mulheres estariam submetidas às taxas de 
fecundidade observadas no momento. Valor resultante da soma das taxas de 
fecundidade por idades, ano a ano ou grupos quinquenais, entre os 15 e os 49 anos, 
observadas num determinado período (habitualmente um ano civil). 

7635 
Licença 
Parental 

Licença no âmbito da proteção à parentalidade que confere o direito à mãe e ao pai 
trabalhadores de se ausentarem do trabalho durante o período de impedimento do 
exercício da atividade laboral. 

198 Nacionalidade 

Cidadania legal da pessoa no momento de observação; são consideradas as 
nacionalidades constantes no bilhete de identidade, no passaporte, no título de 
residência ou no certificado de nacionalidade apresentado. As pessoas que, no 
momento de observação, tenham pendente um processo para obtenção da 
nacionalidade, devem ser considerados com a nacionalidade que detinham 
anteriormente. 

3374 
Nascimento 

Vivo 

É a expulsão ou extração completa, relativamente ao corpo materno e 
independentemente da duração da gravidez, do produto da fecundação que, após esta 
separação, respire ou manifeste quaisquer outros sinais de vida, tais como pulsações 
do coração ou do cordão umbilical ou contração efetiva de qualquer músculo sujeito à 
ação da vontade, quer o cordão umbilical tenha sido cortado, quer não, e quer a 
placenta esteja ou não retida. 

201 Naturalidade 
Considera-se naturalidade o local do nascimento ou o local da residência habitual da 
mãe à data do nascimento. Para determinados fins estatísticos deve-se considerar 
preferencialmente o local da residência habitual da mãe à data do nascimento.   

3896 
Nível de 

Escolaridade 

Nível do sistema de educação e formação que se estrutura em função da educação pré-
escolar e dos ciclos de estudo dos níveis de ensino tais como: 1º ciclo, 2º ciclo, 3º ciclo 
do ensino básico; ensino secundário, ensino pós-secundário não superior; bacharelato, 
licenciatura, mestrado e doutoramento do ensino superior.   

10028 
Nível de 

Escolaridade 
Completo 

Nível de escolaridade mais elevado que foi concluído com êxito, ou para o qual se 
obteve equivalência, e que confere um certificado ou um diploma. 

3063 
País de 

Residência 

País no qual um indivíduo é considerado residente: 1) se possuir a sua habitação 
principal no território económico desse país durante um período superior a um ano (12 
meses); 2) se tiver vivido nesse país por um período mais curto e pretenda regressar no 
prazo de 12 meses, com a intenção de aí se instalar, passando a ter nesse local a sua 
residência principal. 

2439 
Pessoal ao 

Serviço 

Pessoas que, no período de referência, participaram na atividade da 
empresa/instituição, qualquer que tenha sido a duração dessa participação, nas 
seguintes condições: a) pessoal ligado à empresa/instituição por um contrato de 
trabalho, recebendo em contrapartida uma remuneração; b) pessoal ligado à 
empresa/instituição, que por não estar vinculado por um contrato de trabalho, não 
recebe uma remuneração regular pelo tempo trabalhado ou trabalho fornecido (p. ex.: 
proprietários-gerentes, familiares não remunerados, membros ativos de cooperativas); 
c) pessoal com vínculo a outras empresas/instituições que trabalharam na 



  

empresa/instituição sendo por esta diretamente remunerados; d) pessoas nas 
condições das alíneas anteriores, temporariamente ausentes por um período igual ou 
inferior a um mês por férias, conflito de trabalho, formação profissional, assim como 
por doença e acidente de trabalho. Não são consideradas como pessoal ao serviço as 
pessoas que: i) se encontram nas condições descritas nas alíneas a), b), e c) e estejam 
temporariamente ausentes por um período superior a um mês; ii) os trabalhadores 
com vínculo à empresa/instituição deslocados para outras empresas/instituições, 
sendo nessas diretamente remunerados; iii) os trabalhadores a trabalhar na 
empresa/instituição e cuja remuneração é suportada por outras empresas/instituições 
(p. ex.: trabalhadores temporários); iv) os trabalhadores independentes (p. ex.: 
prestadores de serviços, também designados por "recibos verdes"). 

2394 Profissão 

Ofício ou modalidade de trabalho, remunerado ou não, a que corresponde um 
determinado título ou designação profissional, constituído por um conjunto de tarefas 
que concorrem para a mesma finalidade e que pressupõem conhecimentos 
semelhantes. 

5095 Reformado 
Indivíduo que, tendo cessado o exercício de uma profissão, por decurso de tempo 
regulamentar, por limite de idade, por incapacidade ou por razões disciplinares, 
beneficia de uma pensão de reforma. 

3822 
Relação de 
Parentesco 

Vínculo que une duas pessoas através de relações de consanguinidade, adoção, ou 
afinidade, cônjuges entre si e seus familiares, até ao quarto grau. 

3823 
Residente no 
Alojamento 

Pessoa que, no período de referência, está presente no alojamento, sendo este a sua 
residência principal ou que, estando ausente, não ocupa outro alojamento de forma 
permanente. 

8195 
Saúde 

Reprodutiva 

Estado de saúde relacionado com a capacidade de os indivíduos terem uma vida sexual 
saudável, segura, responsável e satisfatória, e de se reproduzirem e decidirem se, 
quando e quantas vezes o pretendem fazer. 

2405 
Situação na 

Profissão 

Relação de dependência ou independência de um indivíduo ativo no exercício da 
profissão, em função dos riscos económicos em que incorre e da natureza do controlo 
que exerce na empresa. 

228 
Taxa de 

Fecundidade 
Geral 

Número de nados vivos observado durante um determinado período de tempo, 
normalmente um ano civil, referido ao efetivo médio de mulheres em idade fértil 
(entre os 15 e os 49 anos) desse período (habitualmente expressa em número de 
nados vivos por 1000 (10^3) mulheres em idade fértil).   

303 
Trabalhador a 

Tempo 
Completo 

Trabalhador cujo período de trabalho tem uma duração igual ou superior á duração 
normal de trabalho em vigor na empresa/instituição, para a respetiva categoria 
profissional ou na respetiva profissão. 

304 
Trabalhador a 
Tempo Parcial 

Trabalhador cujo período de trabalho tem uma duração inferior à duração normal de 
trabalho em vigor na empresa/instituição, para a respetiva categoria profissional ou na 
respetiva profissão. 

1754 
Trabalhador 

com Contrato 
a Termo 

Indivíduo ligado à empresa/instituição por um contrato reduzido a escrito com fixação 
do seu termo e com menção concretizada de modo justificativo: 
a) a termo certo: quando no contrato escrito conste expressamente a estipulação do 
prazo de duração do contrato e a indicação do seu termo; 
 b) a termo incerto: quando o contrato de trabalho dure por todo o tempo necessário à 
substituição do trabalhador ausente ou à conclusão da atividade, tarefa ou obra cuja 
execução justifica a sua celebração. 

1798 
Trabalhador 

com Contrato 
Permanente 

Indivíduo ligado à empresa/instituição por um contrato de trabalho sem termo ou de 
duração indeterminada. 

2411 
Trabalhador 
Familiar Não 
remunerado 

Indivíduo que exerce uma atividade independente numa empresa orientada para o 
mercado e explorada por um familiar, não sendo contudo seu associado nem estando 
vinculado por um contrato de trabalho. 

2412 
Trabalhador 
por Conta de 

Outrem 

Indivíduo que exerce uma atividade sob a autoridade e direção de outrem, nos termos 
de um contrato de trabalho, sujeito ou não a forma escrita, e que lhe confere o direito 
a uma remuneração, a qual não depende dos resultados da unidade económica para a 
qual trabalha. 
 



  

2413 
Trabalhador 

por Conta 
Própria 

Indivíduo que exerce uma atividade independente, com associados ou não, obtendo 
uma remuneração que está diretamente dependente dos lucros (realizados ou 
potenciais) provenientes de bens ou serviços produzidos. Os associados podem ser, ou 
não, membros do agregado familiar. Um trabalhador por conta própria pode ser 
classificado como trabalhador por conta própria como isolado ou como empregador. 

2407 

Trabalhador 
por Conta 

Própria como 
Empregador 

Indivíduo que exerce uma atividade independente, com associados ou não, obtendo 
uma remuneração que está diretamente dependente dos lucros (realizados ou 
potenciais) provenientes de bens ou serviços produzidos e que, a esse título, emprega 
habitualmente um ou vários trabalhadores por conta de outrem para trabalharem na 
sua empresa. 

2450 

Trabalhador 
por Conta 

Própria como 
Isolado 

Indivíduo que exerce uma atividade independente, com associados ou não, obtendo 
uma remuneração que está diretamente dependente dos lucros (realizados ou 
potenciais) provenientes de bens ou serviços produzidos e que, habitualmente, não 
contrata trabalhador(es) por conta de outrem para com ele trabalhar(em). Os 
associados podem ser, ou não, membros do agregado familiar. 

1805 
Trabalhador 
Temporário 

Indivíduo que celebra com uma empresa de trabalho temporário um contrato de 
trabalho temporário, pelo qual se obriga a prestar a sua atividade profissional a 
utilizadores, a cuja autoridade e direção fica sujeito, mantendo, todavia, o vínculo 
jurídico-laboral à empresa de trabalho temporário, sendo por esta remunerada.   

      

X. Classificações 
 

- Lista de classificações utilizadas: 

Código 
(versão) 

Designação (versão) Sigla 

V00153 Sexo  

V00180 Tipologia Sim/Não  

V00263 Classificação de estado civil, 2003  

V00460 
ISO 3166-1 - norma internacional - códigos para 
a representação dos nomes dos países (ISO 
alpha 2) 

ISO alpha 2 

V00554 Classificação portuguesa das atividades 
económicas, revisão 3 

CAE Rev. 3 

V01034 Escala de opinião 19 (muito importante - nada 
importante) 

 

V02014 Classificação portuguesa das profissões, 2010 CPP, 2010 
V02526 Tipos de contrato de trabalho - variante 8  
V02686 Lista de níveis de educação/cursos extintos, 

2012 (lista cumulativa) 
 

V02830 Escala de opinião 64 (nada satisfeito -
completamente satisfeito) 

 

V02926 Relação de parentesco com o indivíduo 
selecionado (fecundidade) 

 

V02927 Razões de interrupção da atividade 
profissional (fecundidade) 

 

V02928 Relação de parentesco com a pessoa com 
quem viveu mais tempo (fecundidade) 

 

V02930 Tipologia Sim/Não (sim; nunca viveram juntos)  
V02932 Razões da não coabitação  

V02933 Tipologia Sim/Não (sim; não pode ter filhos)  
V02934 Tipologia Sim/Não (sim; não pode ter mais 

filhos) 
 

http://smi-i.ine.pt/Versao/Detalhes/2928?modal=1
http://smi-i.ine.pt/Versao/Detalhes/2928?modal=1


  

V02940 Partilha de tarefas domésticas  
V02941 Tipo de conciliação do trabalho com a vida 

familiar 
 

Vo2945 Graus de preferência  
V03678 Níveis de educação, 2014 (completos - 

observação) - variante 3 
 

V03700 Situação na profissão - variante 13  
V03959 Motivos para a alteração da situação do 

alojamento (1) 
 

V04160 Níveis de educação, 2014 (completos e s/c. - 
observação) - variante 5 

 

V04332 Tipologia sim/não (sim - não foi possível a 
confirmação) 

 

V04333 Fontes de confirmação  
V04334 Situação do alojamento (bloco comum)  
V04335 Motivos para a alteração da situação do 

alojamento (3) 
 

V04336 Tipologia sim/não (sim - mas é necessário 
corrigir o nome) 

 

V04337 Situação face à existência de telefone  

V04338 Situação face à existência de e-mail  

V04339 Resultado do contato/entrevista (indivíduo, 
bloco comum)  

 

V04340 Tipos de filho (biológico; adotado)  

V04341 Condição perante o trabalho (IFEC)  

V04342 Escalão de duração dos movimentos 
pendulares (IFEC) 

 

V04343 Razões da não coabitação com o cônjuge  
V04345 Razões da cessação de coabitação  
V04346 Razões da não cessação de coabitação  
V04347 Razões da não coabitação com os filhos  
V04348 Razões para ter filhos biológicos (3)  
V04349 Utilizadores (IFEC)  
V04350 Lista de métodos contracetivos (IFEC)  
V04351 Razões para não poder ter filhos biológicos  
V04352 Razões para não ter filhos biológicos (1)  
V04353 Razões para não ter filhos biológicos (2)  
V04354 Razões para ter filhos biológicos (1)  
V04355 Razões para ter filhos biológicos (2)  
V04356 Cuidadores dos filhos pequenos  
V04357 Escala de opinião (concordo totalmente - 

discordo totalmente) 
 

V04358 Lista de opiniões sobre conciliação entre 
trabalho e vida familiar  

 

V04359 Formas de incentivo à natalidade (IFEC 1)  
V04360 Formas de incentivo ao acesso a serviços para 

ocupação dos filhos (IFEC) 
 

V04361 Formas de incentivo à melhoria do rendimento 
das famílias com filhos (IFEC) 

 

V04362 Formas de incentivo à natalidade (IFEC 2)  
V04464 Escalões de rendimento líquido mensal do 

agregado (<=500; >=2901€) 
 



  

XI. Siglas e abreviaturas 
 

- Lista de abreviaturas e acrónimos (siglas) utilizados: 

Código Designação Extensão 

 10965 AIPD Avaliação de Impacto sobre a Proteção dos Dados 

7949 BO Business Objects 

5896 CAE Rev. 3  Classificação Portuguesa das Atividades Económicas, Revisão 3  

7197 CAPI Computer Assisted Personal Interview 

7185 CGA Classificação Geral das Atividades do INE 

7714 CPP Classificação Portuguesa de Profissões 

4614 CV Coeficiente de Variação 

4099 DES Departamento de Estatísticas Demográficas e Sociais 

4492 DMET Documento Metodológico 

11033 EEA Grants European Economic Area Grants 

4134 EUROSTAT Serviço de Estatística da União Europeia 

7875 FFMS Fundação Francisco Manuel dos Santos 

7946 IFEC Inquérito à Fecundidade 

11032 IFEC 2019 Inquérito à Fecundidade 2019 

4172 INE Instituto Nacional de Estatística, I.P. 

4201 NUTS Nomenclatura das Unidades Territoriais para Fins Estatísticos 

10966 RGPD Regulamento Geral sobre a Proteção dos Dados 

4226 SEN Sistema Estatístico Nacional 

4229 SIGINE Sistema de Informação de Gestão do INE 

5676 SPSS Statistical Package for Social Sciences 

4578 UO Unidade Orgânica 
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